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ar n.  (flatemålenhet, en kvadratdekameter, 100 m²)  [tɔ ar]   #   έό

 ά [na ttraǥɔnikɔ ðkamtrɔ]   

araber m.  'A [ɔ aravas]   #  (hest) όί [ɔ aravikɔs ipɔs] 

araber-  (arabisk, neger-)  ά [arapikɔs] 

arabesk m.  (kunst)(kunstferdig slynget ornamentsfigur) ύ [tɔ aravurjima]   # 

(posisjon i ballett) έ [arabsk]   #  ήέόό

έάί[stiriksi stɔ na pɔði k ɔrizɔndia ktasi tu alu prɔs ta 

pisɔ]    #   (musikk)(type klaverstykke) έ [arabsk]    

Arabia (geogr.)  ί [i aravia]    #  (Arabia/Afrika) ά [i arapja]   /   Saudi- 

 Arabia  ήί [i sauðiki aravia] 

arabinose m.  (kjemi) ό [i aravinɔzi] 

arabisere v.  (gi et arabisk preg) ί[ksaravizɔ]   

arabisering f.m.  (det å gi noe et arabisk preg)  ό [ɔ ksaravizmɔs] 

arabisisme m. (arabisk idiom)  ό [ɔ aravizmɔs]   #  όό  

 [ɔ aravikɔs iðiɔmatizmɔs] 

arabisk adj.  ό [aravikɔs]   #   (språk) ήώ [i araviki (ǥlɔsa)]    /   

arabisk tall  όό [ɔ aravikɔs arimɔs]    #   (pl.) ίί 

[araviki arimi]    /    Det arabiske hav  όό [ɔ aravikɔs kɔlpɔs]    /   på 

arabisk  όό [stin aravikɔ ǥlɔsa]   :   han svarte på arabisk 

ήόό [apindis stin aravikɔ ǥlɔsa]   

arabisktalende adj.   ό [aravɔfɔnɔs] 

arabist m.  (spesialist på arabisk kultur, språk e.l.)  ό [ɔ aravɔlɔǥɔs]   # 

 ή [ɔ/i aravistis] 

arak m.  ή [i raki]   #  ί [tɔ raki]    

aralia m.  (bot.)(planteslekt av bergflettefamilien) ί [i aralia] 

arameisk n.  (det arameiske språk)  ϊήώ [i aramaïki ǥlɔsa] 

arameisk adj.  ϊό [aramaïkɔs] 

arbeid n.  ί [i rǥasia]    #   (prosjekt) ά [i ðulja]    #    (gjøremål)   

ί[i asΧɔlia]    #    (sysselsetting, beskjeftigelse) ό [i asΧɔlisi]   #   

(slit; ansettelse, tjeneste)  ύ [i ðulpsi]   #   (stilling, jobb) έ [i si]   #   

(dagens slit og strev, daglig arbeid, kjedelig rutinearbeid) ί [i aŋgaria]    :    det 

daglige strev hjemme (de daglige gjøremål)  έίί [i 

kaimrins aŋgaris stɔ spiti]    #    (storarbeid, dåd)  ά [ɔ alɔs]    /    arbeid 

søkes (annonse)  ύέ [zitun si]    /   arbeidet er nå godt i gang  ά

ίέώ[i ðulja in strɔmni tɔra]     /   arbeidet går bra/tregt   ά 

ίάά [i ðulja prɔΧɔri kala/arǥa]    /   arbeidet går altfor tregt (det er noe 

som knirker/klikker et eller annet sted)  ίά [Χɔlni i ðulja]    /   arbeidet 

var godt i gang da... ά ύά ό [i ðulja prɔΧɔrus kala ɔtan]    

/    avslutte arbeidet for dagen (slutte for dagen, ta kvelden)  ώ ά 

[stamatɔ ti ðulja]    /   bortkastet arbeid  (forgjeves anstrengelse, spilt møye) ά

ά [i aǥnɔsti prɔspaia]    #     άό [ɔ aðikɔs kɔpɔs]    #    

ί [i matɔpɔnia]    #   άόά [dzaba kɔpɔs/trΧamata]      

:    det er borkastet arbeid å prøve å lære han engelsk  άόί
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άά [aðikɔs kɔpɔz na prɔspaiz na tɔn mais aŋglika]    #   έ 

ίίάά [in matɔpɔnia na liz na tɔn mais 

aŋglika]    /   det er et av hans beste arbeider  ίέόύέ [in 

na apɔ ta kalitra tu rǥa]    /   et arbeid av ujevn kvalitet  όά 

[anɔmiɔmɔrfi ðulja]    /    et kjedelig arbeid (en kjedelig oppgave)  ήά 

[pliktiki ðulja]   /   et krevende arbeid (en krevende oppgave) ή ά 

[aptitiki ðulja]     /    et lite arbeid (en liten jobb, en strøjobb)  ί [i ðulitsa]    /   

et motbydelig arbeid (en skitjobb)  ή ά [andipaitiki ðulja]    /    et 

nyttig arbeid (en nyttig virksomhet)  ήό[Χrisimi apasΧɔlisi]     /    et 

permanent arbeid (en permanent stilling)  ή ό [mɔnimi apasΧɔlisi]     /   

et slitsomt arbeid (et slit)  ίά [skilisia ðulja]    /    finne arbeid (få seg 

arbeid)   ίάί [vriskɔ ðulja/rǥasia]    :    komitéen vil hjelpe deg 

med å finne arbeid   ήήά [i pitrɔpi a s 

vɔiisi na vriz ðulja]    /   få seg arbeid som hushjelp  ίάέ [pijnɔ/ 

paɔ ipirtria]    /   gi/skaffe noen arbeid  ίάί [ðinɔ s kapjɔn 

rǥasia]     /   gjøre forefallende arbeid (gjøre arbeid som måtte dukke opp til enhver tid)  

άόάύ [kani ɔti ðulja mu tiçi]    /   gjøre tre manns arbeid  ά

άώώ [kanɔ ti ðulja triɔn anrɔpɔn]     /    gå i gang med arbeidet   

ώά [kskinɔ ti ðulja]    #   (gå energisk i gang med arbeidet) ώ

ά [strɔnɔm sti ðulja]    /    gå på arbeid  άά [paɔ sti ðulja]    :    

når går du på arbeid?  ώά[ti ɔra paz ja/pas sti ðulja]    /    ha 

(et) stillesittende arbeid  έή ά [Χɔ kaistiki ðulja]    /    ha fast 

arbeid   έήά [Χɔ taktiki ðulja]    /   han går veldig opp i arbeidet sitt  

ίέά[in prɔsilimnɔs sti ðulja tu]    /   han legger ned 

en times arbeid i hagen hver dag  ύώέή[ðulvɔ mja 

ɔra tin imra stɔŋ gipɔ]    /    hardt  (slitsomt, anstrengende) arbeid  ήά 

ά[skliri /varia ðulja]   # ά[Χamalɔðulja]    #   ή 

ί [kɔpiastiki rǥasia]    #  (iherdighet, strev, anstrengelse) έ [i ndasi]   # 

ό [ɔ kɔpɔs]    #  (blodslit, tvangsarbeid)  άέ [ta 

katanaŋgastika rǥa]    #   (lemlesting; hardt, oppslitende arbeid)  ά [tɔ 

sakatma]     :    gjennom hardt arbeid  έέά [ðiamsu tis 

pimlias tu]    :   hagen er arbeidskrevende/krever mye arbeid  ήίύ

ό [ɔ kipɔs in pɔlis kɔpɔs]    :    han lyktes (i å nå toppen) gjennom hardt arbeid  

ίήά [anaðiΧtik m skliri ðulja]    :   han lyktes takket 

være hardt arbeid  έό [ptiç m tɔ mɔΧɔ tu]    :    suksessen hans 

skyldes hardt arbeid   ίίό[i pitiçia tu ɔfilt 

stin rǥatikɔtita]    /    (myt.) Herkules arbeider  άή [i ali tu irakli]    /   

hva slags arbeid har du?  ά ά[ti ðulja kanis]     /    hva slags arbeid/ 

hvilke arbeidsoppgaver holder dere på med nå?  ίέί 

[m ti iðuz ðuljs asΧɔlist]     /    i arbeid ennå/fortsatt (på jobb/på skolen ennå) 

ό [askɔlastɔs]   #  ό [asΧɔlastɔs]    /   jeg avskyr hardt arbeid  

έή ά [apɔstrfɔm ti skliri ðulja]    /   kjøre på med 
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arbeidet (fortsette energisk med arbeidet)  ύά [taçinɔ ti ðulja mu]     

/    legge arbeid i   ώά  [afirɔnɔ ðulja s]    :    han legger mye arbeid 

i å forbedre fransken sin   ώήάίώ

[afirɔni pɔli ðulja sti vltiɔsi tɔŋ galikɔn du]    /    legge ned arbeidet (slutte i jobben)  

ίά [ŋgatalipɔ ti ðulja mu]   /   manuelt arbeid (kroppsarbeid)  

ή ή ά[i çirɔnaktiki ðulja]    :   han er ikke vant til 

manuelt arbeid  ίέήά [ðn in psimnɔs sti 

çirɔnaktiki ðulja]     /   ordne arbeid til noen (skaffe noen arbeid, sette noen inn i et 

arbeid/en stilling) ύάάέ [vɔlvɔ kapjɔn s ðulja/si]    /   

overbelaste/overlesse noen med arbeid (gi for mye hjemmelekse)  ώ

άά [parafɔrtɔnɔ kapjɔn m ðulja]   /   pent arbeid (et pent stykke arbeid)  

ύ [tɔ lpturjima]   # (nøyaktig, ordentlig arbeid) έ

ά [nikɔkirmni ðulja]   /    se etter arbeid (prøve å få seg arbeid, søke jobb)  ώ 

ό [zitɔ apasΧɔlisi]    #   ώάά [zitɔ/psaΧnɔ ja ðulja]    /   

sitte nedsyltet i arbeid  ίώό ά [im ɔs tɔ lmɔ s ðulja]    /    

sjuskete arbeid (lappverk) άάά [atΧni/skarti  ðulja]    # (makkverk, 

lappverk, dårlig arbeid)  ύ [i adzamɔsini]     /    somle med arbeidet (bruke 

lang tid på arbeidet)  ώά [arǥɔpɔrɔ sti ðulja mu]    /    stå uten 

arbeid (ikke være ansatt)  ίί [im ataktɔpiitɔs]    :   han har tatt 

eksamen, men han står fortsatt uten arbeid  ήίάάίώ

ί [pir tɔ  ðiplɔma tu ala in akɔma ataktɔpiitɔs]     /   svart arbeid  

άίί [paranɔmi/lara rǥasia]    #   ί [i 

paraikɔnɔmia]    /   tungt arbeid (slit og strev) ί [i aŋgaria]    :    hvorfor 

plukker han alltid ut meg til det tyngste arbeidet/skittjobbene?  ίέ

ώέί  [jati ðialji ðiarkɔs mna ja tis aŋgaris]    /    ugjort 

arbeid (arbeid som har hopet seg opp)  όέά [ɔŋgɔs  

kaistrimniz ðuljas]    #    άέίί [ðulja pu çi mini pisɔ]    :     

jeg har så mye ugjort arbeid at... (jeg er så på etterskudd med arbeidene at...)  έ

όέ'ίίώ [Χɔ tɔsz ðuljs pu mu Χun mini pisɔ 

ɔst]    /    utmerket arbeid  έά[ksɔçi ðulja]    /    ta fatt på arbeidet  (gå 

energisk i gang med arbeidet)  ώά [strɔnɔm sti ðulja]    /    være 

nedsyltet i arbeid (være nedgravd i arbeid)   ίέά [im 

pniǥmnɔs sti ðulja]    /   være på arbeid  ίά [im sti ðulja mu]    :    

mannen min er på arbeid   άίά[ɔ andraz mu in sti  

ðulja tu] 

arbeide v.  (jobbe, slite)  ύ [ðulvɔ]    #   (ha sitt virke, fungere, arbeide for ei sak)  

ά [rǥazɔm]    #   (være ansatt) ύ[apasΧɔlum]    #   (være 

ansatt, fullføre) ώ[simblirɔnɔ]    #   (lese, studere) ά [spuðazɔ]    /   

arbeide energisk  ύά [ðulvɔ jra]    /   arbeide flittig (ikke løfte hodet fra 

arbeidet, stå på)  ώάόά [ð sikɔnɔ kfali apɔ tɔ ðulja]   :   

arbeide flittig med leksene (lese, studere) ά [spuðazɔ]    :    da den nye læreren 

kom, begynte elevene å arbeide flittigere  όέά
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έάύό [m tɔn rΧɔmɔ tu nu ðaskalu i maits 

arçisan na mltun prisɔtrɔ]    /   arbeide for (støtte aktivt, fremme) ώ

[ksipirtɔ]   #   (fremme, fostre, dyrke) ώ [kalirǥɔ]    #    (være for, stille opp  

for, forsvare) ώ [siniǥɔrɔ]    :   arbeide for avskaffelse av dødsstraff  ώ

έήήή [sinrǥɔ ipr tis katarjisɔs tis anatikis  

pinis]    :    arbeide for fredssaken (støtte fredsarbeidet)  ώ ό

ή [ksipirtɔ tin ipɔsi tis irinis]   #  άή [rǥazɔm ja tin 

irini]    :   han arbeidde for fredssaken   όόή 

[mɔΧis ja tin ipɔsi tis irinis]    :    arbeide for vennskap mellom nasjonene (fremme  

internasjonal forståelse)  ώ ίύώ[kalirǥɔ ti filia 

mtaksi tɔn laɔn]    /    arbeide for/hos noen  (være ansatt hos noen) ύ

ά [ðulvɔ ja kapjɔn]    :    han arbeider for amerikanerne (han står på 

amerikanernes lønningslister) ύά [ðulvi ja tus amrikanus]    

:    jeg arbeider hos en advokat  ά'έό [rǥazɔmsna ðikiǥɔrɔ] 

/   arbeide for fullt (gyve løs på arbeidet)  έύά [pftɔ m  

ta mutra sti ðulja]   :   han arbeider for fullt for å bli ferdig før påske  έέ

ύά ώόά [çi psi m ta mutra sti  

ðulja ja na tljɔsi prin apɔ tɔ pasΧa]   /   arbeide for hardt  ύ [paraðulvɔ]    /    

arbeide ivrig/med entusiasme  ύέ [ðulvɔ m kfi]    /   arbeide hardt  

(henge i stroppen) ύάά [ðulvɔ/rǥazɔmsklira]    #   ύ

ά [ðulvɔ ndatika]    #   (anstrenge seg, slite)  ά[kɔpjazɔ]    /    arbeide 

hardt/slite for sitt utkomme (slite og streve for å tjene til livets opphold)  ύ 

[viɔpalvɔ]     /   arbeide i rasened fart/desperat  ύύ [ðulvɔ m lisa]   /   

arbeide i tre (bearbeide trevirke) άύ [katrǥazɔmtɔ ksilɔ]    /     

arbeide iherdig for å løse et problem  ύάύέό

[ðulvɔ sklira ja na lisɔ na prɔvlima]    /    arbeide iherdig med (gå/gyve løs på noe, gå i 

gang med noe for alvor)  άάά [katapjanɔm zsta m kati]    /   

arbeide jevnt og trutt med noe  ίέάά [im

strɔmnɔz ja kala sti ðulja]    /    arbeide livet av seg (slite seg helt ut, knekke nakken på et 

arbeid)  ίώά [pnɔ/skɔtɔnɔm sti ðulja]    /   arbeide 

med/i/innen (ha som arbeid eller beskjeftigelse)  ύ [asΧɔlum m]     :    

han arbeider i bokbransjen  ίί [asΧɔlit m vivlia]    :    hva 

arbeider du med?  άά [ti ðulja kanis]   :   jeg arbeider innen turisme  

ύό [asΧɔlumm tɔn durizmɔ]    /    arbeide med (studere, 

forske på)  ώ [mltɔ]    :    hvor mange timer per dag arbeider du med engelsken  

όώέάά [pɔss ɔrs tis imra mltas aŋglika]    /   

arbeide med liv og lyst  ύό [ðulvɔ m ɔrksi]    /   arbeide mot klokka 

(arbeide intensivt for å bli ferdig)  ύάά [ðulvɔ ndatika 

ja na prɔlavɔ]    /   arbeide overtid  άί [kanɔ iprɔris]    :    de protesterte 

da de ble bedt om å arbeide overtid  όόίά

ί[klɔtsisan ɔtan dus ipam na kanun iprɔris]    /   arbeide på (forberede) 

ά [timazɔ]    :    arbeide på en avhandling   άή [timazɔ 

mja ðiatrivi]    /   arbeide på et kontor  ύά'έί[ðulvɔ/ 
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rǥazɔm sna ǥrafiɔ]    /    arbeide mye med noe  ύύά[ðulvɔ pɔli s 

kati]     :    han arbeider mye med engelsken sin/på den nye ordboka si   ύύ 

'άέό [ðulvi pɔli staŋglika tu/stɔ nɔ lksikɔ tu]    /   

arbeide overtid  άί [kanɔ iprɔris]    :    han meldte seg frivillig til å 

arbeide overtid έάάί [prɔsfrik lɔndika 

na kani iprɔris]    :    jeg må arbeide overtid for å ta igjen/komme igjennom en hel 

haug med arbeid som har hopet seg opp  έέί

ώέάόέά [prpi na ðulpsɔ iprɔriz ja 

na tliɔsɔ nan trastiɔ ɔŋgɔ kaistrimniz ðuljas]   /   arbeide raskere  ύ

ά [ǥriǥɔrvɔ ti ðulja]     /   arbeide seg fram  (komme seg fram ved hardt arbeid) 

ίόό [aniǥɔ ðrɔmɔ m kɔpɔ]    /    arbeide seg gjennom studiene 

(arbeide ved siden av studiene)  άύ [spuðazɔ ðulvɔndas]    /    

arbeide seg halvt i hjel (slite seg helt ut)  ώ [kataskɔtɔnɔm]    #   

ά[kurazɔm]    #  ώά [ksɔnɔm sti ðulja]    /    (om  

mutter, knute o.l.:) arbeide seg løs (løsne, gå opp, gå opp i limingen) έ 

[apɔkɔljm]    /   arbeide som (være ... av yrke)  άέ [kanɔ karjra sa]   :    

arbeide som lærer (være lærer (av yrke)) άέά [kanɔ karjra sa 

ðaskalɔs]    /   arbeide som en gal  ύί [ðulvɔ m mania]    /    arbeide 

som en helt  (arbeide konsentrert og iherdig, ”ikke løfte hodet fra arbeidet”)  

ώάόά [ð sikɔnɔ kfali apɔ ti ðulja]    /    arbeide som en hest 

(slite som et dyr/en hest/en galeislave)  ύί [ðulvɔ sa skili]   /   arbeide 

systematisk  ύό [ðulvɔ m mɔðikɔtita]    /    arbeide til 

musikk  ύή [ðulvɔ m musiki]     /   arbeide tre dager i uka  ά

ίύά[kanɔ tria mrɔðulja ti vdɔmaða]    /    arbeide under 

høytrykk (arbeide på spreng)  ύή [ðulvɔ ðrastiria]     :   arbeide under 

press (være i tidsnød)  ί [iprpiǥɔm]     /   arbeide/slite under vanskelige/ 

ugunstige forhold  ύάό ύέύ [palvɔ katɔ  

apɔ ðiskɔls/miɔnktiks siniks]    /    arbeide uten pauser (arbeide uten stans, uavbrutt, 

i ett trekk)  ύί ή [ðulvɔ Χɔriz ðiakɔpi]    :    kan du arbeide 16 timer 

uten pauser?  ίέώίή [bɔriz na ðulpsiz ðkaksi 

ɔrs Χɔriz ðiakɔpi]    /    han arbeidet uten stans hele helgen  ύά

όύ [ðulv akatapafsta ɔlɔ tɔ savatɔkiriakɔ]    /    han har arbeidd 

tretti år i bedriften vår   ήόί [simblirɔsɔ trianda 

Χrɔnɔn stin tria mas]     /    han har arbeidet uavbrutt siden i dag morges  ύ

άόΐ  [ðulvi astamatita apɔ tɔ prɔï]    /    hvis vi arbeider hardt, er 

vi snart ferdige   έύύώύ

 [an psum m ta mutra bɔrum na tliɔsum sindɔma]    /    ikke opplagt til å arbeide (lite 

lysten på å arbeide) όά [aprɔimɔz ja ðulja]    /    jeg arbeider i et 

engelsk firma  ύήί [apasΧɔlum s mja aŋgliki 

tria]    /    jeg har arbeidd i staten hele mitt liv (egent. jeg ble hvit i håret i statens 

tjeneste) άάώά [ta malja mu 

lfkanikan ipirtɔndas tɔ kratɔs]     /    vi arbeider for å leve, og ikke omvendt  

ύύόί[ðulvɔm ja na zum ki ɔçi andistrɔfa] 
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arbeidende adj.  (arbeider-, ansatt)  ό [rǥazɔmnɔs]    

arbeider m.  (mannlig)  ά [ɔ rǥatis]    #   ά [ɔ arǥatis]   #   (kvinnelig)  

ά [i rǥatria]    #   (om bie) έά [i mlisa rǥatria]    /    

arbeiderne/de ansatte og deres sjefer  ά'ά [i rǥats  

k tafndika tus]    /    arbeidere (arbeidsfolk) ό [i rǥazɔmni]    /    en 

flittig arbeider (en arbeidsom kar, en flink arbeidskar) ή [ɔ kalɔðulftis]   

#   άόή [mǥalɔz/sklirɔz ðulftis]    /    en utrettelig arbeider  

όά [akatapɔnitɔs rǥatis]    /    han er en vanlig arbeider  ί

όή [in aplɔs rǥatis]     

arbeiderbevegelse m.  όί  [tɔ rǥatikɔ kinima]    

arbeiderforening f.m.  (arbeidersamfunn)  άέ  [i ɔrǥanɔsi rǥatiks]   #   

 pl. ώέ  [i ɔrǥanɔsis rǥatiks]      

arbeiderklasse f.m.  ά [i rǥatja]    #   ήά [i rǥatiki taksi]     /    

 arbeiderklassen (de arbeidende klasser)  άέ [i taksis tɔn 

rǥazɔmnɔn]    #   ϊέά [i laïks taksis]    /    med bakgrunn i arbeider-  

klassen (av arbeiderfamilieϊήή [laïkis kataǥɔjis]    /    uten rot/rotfeste i 

arbeiderklassen  ίάήά [Χɔriz vasi stin rǥatiki taksi]   

Arbeiderpartiet  pol.  όό [tɔ rǥatikɔ kɔma]         

arbeiderungdom m.  ήί[i rǥatiki nɔla]    

arbeids-  ά [rǥasimɔs]   #   ό [rǥatikɔs] 

arbeidsantrekk n.  (arbeidsklær)  ύά [ta ruΧa tiz ðuljas]    /    gå i  

arbeidsantrekk (ha på seg arbeidsklær)  ώ  ύά[fɔrɔ ta ruΧa tiz 

ðuljas]     

arbeidsattest m.  (tjenesteattest) όί [i pistɔpiitikɔ rǥasias] 

arbeidsavtale m.  (arbeidskontrakt)  ίύέ [i misɔsi /simvasi rǥu] 

arbeidsbenk m.  (arbeidsbord, arbeidspult)  ά ί[ɔ paŋgɔs (rǥasias)]    /    

han oppbevarer verktøyet sitt over arbeidsbenken (han har redskapene sine over 

arbeidsbenken)  άίάόά [filai ta rǥalia tu panɔ 

apɔ tɔm baŋgɔ] 

arbeidsbesparende adj.  (for å spare arbeid)   όά [ja tin  

ksikɔnɔmisi ðuljas]    /    arbeidsbesparende apparater  έ  

όά [siskvz ja tin ksikɔnɔmisi ðuljas]   #   (apparater som fører 

til at arbeidet blir mindre slitsomt)  έίό

ώ [siskvs pu priɔrizun dɔn mɔΧɔ tu anrɔpu]    /    en arbeidsbesparende 

prosess  ίέ ίί [ðiaðikasia pu pitrpi  

ikɔnɔmia rǥasias]   

arbeidsbier f.m.pl.  (arbeidere)  άέ [i rǥatriz mliss]   

arbeidsbord n.  έί [tɔ trapzi rǥasias]  

arbeidsbukse  f.m. (dongeribukse) όί[tɔ pandlɔni rǥasias] 

arbeidsdag m. (hverdag, virkedag)  άέ[i rǥasimi imra]    /    ha lange/korte  

arbeidsdager  ύάέίώέ [ðulvɔ/rǥazɔm 

pɔls/lijs ɔrs (tis imra)]  

arbeidsdeling f.m.   όί [ɔ (kata)mrizmɔs tis rǥasias]    #    
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 ήί [i katanɔmi rǥasias]    

arbeidsenhet m.   άί [i mɔnaða rǥasias]    

arbeidsforhold n.pl.  ήά [sinikz ðuljas]    #   (arbeidsvilkår)  ό

ήί [i ɔri/siniks rǥasias]    /    bedre arbeidsforholdene  ώ

ήά [vltiɔnɔ tis sinikz ðuljas] 

arbeidsformann m.  (bas, oppsynsmann)  ή [ɔ arçirǥatis]    #    ά [ɔ  

pistatis]    #   ά [ɔ mastɔras]    #   (byggeleder, bas, teknisk assistent)  

ό [ɔ rǥɔðiǥɔs]    #   (kvinnelig: arbeidsforkvinne, oppsynskvinne) 

ά [i arçirǥatisa] 

arbeidsformidling f.m.  (arbeidsformidlingskontor, jobbsenter  -  privat eller offentlig)   

 ίέί [tɔ ǥrafiɔ vrsɔs rǥasias]    #   ί

ήύύ [tɔ ǥrafiɔ apasΧɔlisɔs rǥatiku ðinamiku]    /    

privat arbeidsformidlingskontor  όίέί  [iðiɔtikɔ ǥrafiɔ 

vrsɔs rǥasias]   

arbeidsfrokost m.  (jf. arbeidslunsj) όί [tɔ prɔjvma rǥasias]    

arbeidsgiver m. (sjef) ή [ɔ rǥɔðɔtis]    #   f. ό [i rǥɔðɔtria]    #    

(eier, innehaver, sjef)  ό [tɔ afndikɔ]    #   ό [ɔ afndikɔs]   #   

(arbeidsgiverne, arbeidsgiversida) ί[i rǥɔðɔsia]     /    avtalen mellom 

arbeidsgiverne og fagforbundene   ίύίί [i 

simfɔnia mtaksi rǥɔðɔsias k sɔmatiɔn]    /    en fordringsfull arbeidsgiver  ό

ή[afstirɔs rǥɔðɔtis]    /    en hard og tøff arbeidsgiver  όό 

[zɔrikɔ afndikɔ] 

arbeidsgjeng m.  (arbeidsutvalg)  ήέ [i pitrɔpi mltis]     

arbeidsgruppe n.  (arbeidslag) άί [i ɔmaða rǥasias]   #   ήέ

  [i pitrɔpi mltis]     

arbeidshest m.  άά [tɔ alɔǥɔ karu] 

arbeidsjern n. ίά, o [ɔ ðmɔnas sti ðulja]    /   han er et arbeidsjern   

 ίίά [in ðmɔnas sti ðulja] 

arbeidskamerat m.   (soldatkamerat) ή [ɔ simaçitis]  

arbeidskar m.  (arbeider) ά [ɔ rǥatis]    /    en flink arbeidskar (en arbeidsom kar,  

en flittig arbeider) ή [ɔ kalɔðulftis]    /    han er en vanlig arbeidskar  

ίόά [in aplɔs rǥatis]   

arbeidsklima n.  όί [tɔ rǥasiakɔ klima]    

arbeidsklær n.pl.  (arbeidstøy)  ύά [ta ruΧa tiz ðuljas]    

arbeidskommando m.  (mil.)  ίί [i ðimiria aŋgarias]     

arbeidskonflikter m.pl.  (arbeidstvister)  έέ [i rǥatikz ðiafɔrs]   

arbeidskontor n. (arbeidsformidlingskontor, arbeidsformidling) ίή

 [i ipirsia apasΧɔlisɔs]   #  ίέί [tɔ ǥrafiɔ vrsɔs rǥasias]    

arbeidskraft f.m.  (arbeidsstyrke, håndkraft)  ύώ [i ðinami anðrɔn]   #    

όό[tɔ rǥatikɔ ðinamikɔ]    /    ufaglært arbeidskraft  ί

ί [i aniðikfti rǥasia]    

arbeidskrevende adj.   (krevende, hard, slitsom, vanskelig) ί [pimɔΧɔs]    #    

ί [pipɔnɔs]    /    en arbeidskrevende oppgave  ίίέ  
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[pimɔΧɔ/pipɔnɔ rǥɔ]     

arbeidslag n.  (arbeidsgruppe) άί [i ɔmaða rǥasias]   #   pl. (arbeidslag,  

 arbeidsgjenger)  ύώ [ta bulukia rǥatɔn] 

arbeidsleder m.  (arbeidsformann, oppsynsmann, verksmester, kontrollør)  ά [ɔ  

 pistatis]     

arbeidsledig adj.  ά [anrǥɔs]    #   (uten fast arbeid, uten ansettelse) ό  

[avɔlftɔs]    #   ίέ [Χɔris si]    /    arbeidsledig kvinne  ή [i anrji]    /    

arbeidsledig mann  ό [ɔ anrǥɔs]    /   for øyeblikket er jeg arbeidsledig (jeg 

har ikke noen bestemte planer,  jeg har ingenting i sikte etc.)  ώί ά 

[ja tin ɔra im arǥɔs]    /    være arbeidsledig  ίίό [im Χɔris 

apasΧɔlisi]    #   ίά [im anrǥɔs]     #   (være uvirksom, ikke ha bestemte 

planer) ίά [im arǥɔs]    :   han er arbeidsledig igjen  ίίέά 

[in Χɔris si pali]    :   jeg er arbeidsledig  (jeg er uten arbeid)  ίίά

[im Χɔriz ðulja]   /   han er redd for å bli arbeidsledig (frykten for å bli arbeidsledig 

plager han)  ίόί[tɔn vasanizi ɔ fɔvɔs tis anrjias]     

arbeidsledighet f.m.  ί [i anrjia]    #   ά [i anaðulja]    #   (passivitet,  

inaktivitet, latskap, stagnasjon, nedgangstid) ί [i apraksia]   #  (overskudd på  

arbeidskraft)  όώ [plɔnasma rǥatɔn]    /   arbeidsledigheten 

er på vei oppover  ίίά [i anrjia vriskt s anɔðɔ]    /   det 

tiltaket vil øke arbeidsledigheten (det tiltaket vil føre til økt arbeidsledighet) ό

έίί [aftɔ tɔ mtrɔ a pitini tin anrjia]    /    sesongbetinget/ 

periodisk arbeidsledighet  ήί [pɔçi(a)ki anrjia]    /    vi må gå løs på 

problemet med arbeidsledighet med en gang  έ'ύέ

έί [prpi nasΧɔlium amsɔz m tɔ ma tis anrjias]    

arbeidsledighetstrygd f.m.   ίήί [tɔ piðɔma/vɔïima anrjias]  

arbeidslovgivning f.m.   ήί [i rǥatiki nɔmɔsia]   

arbeidslunsj m.   ύί [tɔ jvma rǥasias] 

arbeidslyst f.m.   όά [i ɔrksi ja ðulja]    #    (arbeidsomhet, flid) ή  

[i prɔkɔpi]    /    han/hun har ikke arbeidslyst  έόά [ðn çi 

ɔrksi ja ðulja]    /    når arbeidslysta tar han/tar overhånd  (når han virkelig går inn for 

arbeidet)  όάή [ɔtan dɔm bjasi i prɔkɔpi] 

arbeidsløs adj.  ά [anrǥɔs]    /    være arbeidsløs  ά [kaɔm]    :   han er  

 livredd for å bli arbeidsløs  ύόί [tɔŋ gatatriçi ɔ  

fɔvɔs tis anrjias]    :    han har vært arbeidsløs hele sitt liv  όήά [ɔli 

tu ti zɔï kat]    :   han har vært arbeidsløs i tre måneder nå  άή

ώ [kat triz mins tɔra]     

arbeidsløshet f.m.   ί [i anrjia]  

abeidsløshetstrygd f.m. (ledighetstrygd)  ίήί [tɔ piðɔma/vɔïima  

 anrjias] 

arbeidsmarked n.   άί [i aǥɔra rǥasias]   

arbeidsmarkedskurs n.  (AMO-kurs) ύήύέ

 άί έίήή  [kiklɔs 

maimatɔs tu kpðftiku tɔma aǥɔras rǥasias (stus simtΧɔndzðiðt ikɔnɔmiki  
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 arɔji] 

arbeidsmaur m.  ήί [tɔ mirmiŋgi rǥasias]   #   (overf. sliter, en flittig  

 maur, arbeidsjern)  ή [ɔ ðulftaris]  

arbeidsnedleggelse m.   άί [i stasi rǥasias] 

arbeidsom adj.  (flittig, iherdig)  ό [rǥatikɔs]    #   ά [ðulftaris]   #    

 ή [pimlis]      

arbeidsomhet f.m.  ί [i filɔpɔnia]   #  (flittighet, iver) ό [i  

 rǥatikɔtita]    #    ή [i prɔkɔpi]     

arbeidspress n.   ίά [i pisi tiz ðuljas]     /   stort arbeidspress  ά

 ίά [mǥali pisi tiz ðuljas]      

arbeidsprestasjon m.   όί [i apɔðɔsi rǥasias]     

arbeidspult m.  (arbeidsbord, arbeidsbenk)  ά ί[ɔ paŋgɔs (rǥasias)]    

 (kateter)  έά [i ðra (ðaskalu)]     

arbeidsrom n.  άί [tɔ ðɔmatiɔ rǥasias]    #   (kontor)  ί [tɔ  

ǥrafiɔ]    #   (i en frimurerloge) ό [ɔ naɔs]    #  (lesesal) ή [tɔ 

spuðastiriɔ] 

arbeidsseier m.  (seier man må slite for)  ύί  [i pɔlimɔΧi niki] 

arbeidsslutt m.   (slutt på arbeidsdagen)  έί [tɔ tlɔs rǥasias]    #   

 ό [tɔ sΧɔlazma] 

arbeidssted n.  έί [i si rǥasias]   # (verksted, laboratorium)  ή

  [tɔ rǥastiriɔ] 

arbeidsstokk m.  (personell)  ό [tɔ prɔsɔpikɔ]    /   den faste arbeidsstokken  (de  

 fast ansatte) όό [tɔ taktikɔ prɔsɔpikɔ]   

arbeidsstyrke m.  όό [tɔ rǥatikɔ ðinamikɔ] 

arbeidssøker m.  ή [ɔ siiras]  

arbeidstaker m.  (ansatt, funksjonær)  ά [ɔ/i ipalilɔs]    #   (mannlig)  

 ό[ɔ rǥatikɔs]   #   (kvinnelig) ή [i rǥatiki]    /    en energisk/ 

 hardtarbeidende arbeidstaker  ήά [ðrastiriɔs ipalilɔs]    

arbeidsterapi m.  (ergoterapi)  ί  [i rǥasiɔrapia]      

arbeidstid f.m.  (åpningstid)  ώίίί [i ɔrz liturjias/ɔrs  

rǥasias/ipirsias]    #   άί [tɔ ɔrariɔ rǥasias]    /   arbeiderne krevde 

kortere arbeidstid  άύόώά [i rǥats zitusan 

liǥɔtrs ɔrz ðuljas]     /    gjøre noe etter (vanlig) arbeidstid  άάάώ

ήί [kanɔ kati mta tis kanɔnikis rǥasias]    /   utenom (=før eller 

etter) vanlig arbeidstid  ήάώήί [prin i mta tis  

kanɔniks rǥasias]/    vanlig arbeidstid  όά[kanɔnikɔ ɔrariɔ]     

arbeidstillatelse m.  άόί [i aðia/pistɔpiitikɔ rǥasias] 

arbeidstjenetse f.m.  (slit, strev)  ί [i aŋgaria] 

arbeidstvist m.  (arbeidskonflikt)  ήά [i rǥatiki ðiafɔra]     

arbeidstøy n.pl.  (arbeidsklær)  ύά [ta ruΧa tiz ðuljas]    

arbeidsulykke f.m.  (arbeidsuhell)  όύ [tɔ rǥatikɔ atiçima]  

arbeidsuniform  f.m.  (jobbuniform)  ήί [i stɔli aŋgarias] 
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arbeidsutgifter f.m.pl.  (lønnsutgifter, lønnskostnader)  ά [ta rǥatika]    

arbeidsutvalg m. (arbeidslag, arbeidsgjeng)  ήέ [i pitrɔpi mltis]     

arbeidsvilkår n.pl.  (arbeidsbetingelser)  όήί [i ɔri/siniks rǥasias]     

arboret n. (botanisk hage for trær og busker)  όή [ɔ ðnðrɔlɔjikɔs  

 kipɔs]   

Ardennene geo.  έ [i arðns] 

areal n.  έ [ i ktasi]    #   ό [tɔ mvaðɔn]   # ά [i pifania]    #  

(utstrekning)  ά [i apla]    #   ά [i aplɔsia]     /    den/det har et areal på 

100 m²  έ²ό [çi katɔ ttraǥɔnika mtra mvaðɔn] 

arealenhet m.   (flateenhet)  άύ [i mɔnaða mvaðu] 

arealmoment n.   (fys., mek.)  ή ί [i rɔpi pifanias]        

arekapalme f.m.   (bot.)(betelpalme) έ [i arka]    

arena m.   έ [i arna]   #   ί [i kɔnistra]    #   (bane, ring, kampplass)  

 ί [ɔ stivɔs]   #   (scene)  ή [i skini]    #   (sport: ring)  ί [i 

palstra]    #   (stridsplass i tyrefekterstadion)  ίώ [ɔ stivɔs 

tavrɔmaçɔn]    #   (tyrefekterarena)  έί [i arna tavrɔmaçiɔn] 

/    gladiatorene kom inn på arenaen  άήέ [i mɔnɔmaçi  

bikan stin arna]    /    denne dalen har vært arena for blodige kamper  ήά

ύάώώ [afti i kilaða ipirks atrɔ matirɔn maΧɔn]    /    på 

den politiske arenaen  όί [stɔm bɔlitikɔ stivɔ]    :   entre/dukke opp  

på den politiske arenaen (gå inn i politikken)  ίήί

ή [katvnɔ stin pɔlitiki kɔnistra/skini]    /    på livets arena (i livets kamp, i kampen 

for å overleve)  ίή [stɔ stivɔ tiz zɔis]    /    på teknologiens arena (på 

arenaen for den teknologiske konkurransen)  ϊύ 

ύ [stim balstra tu tΧnɔlɔjiku andaǥɔnizmu]   

arenateater n.   όέ [tɔ kiklikɔ atrɔ] 

areometer n.  (instrument til å måle tettehten av væsker med) ό [tɔ arɔmtrɔ] 

Areopagos  (”Ares-klippen”, høyde i antikkens Aten, nå: sete for domstol (høyestrerett) med  

 samme navn)  'Aά [ariɔs paǥɔs] 

Ares  (myt.) (gresk krigsgud, tilsv. rom. Mars) ό 'A [ɔ (ɔs) aris]    

arg adj.  (sint, ute av seg)  έ [imɔmnɔs]     /    bli arg  ά [manjazɔ]     #  

ί [tsandizɔm]    :   hun ble litt arg da jeg ikke ville vaske opp  ί

ίόήύά [tsanistik liǥɔ ɔtan arnistika na plinɔ ta pjata]    

/     jeg ble arg da jeg hørte om det  άό'ά [manjasa ɔtan takusa] 

argalisau m.  (Ovis ammon) ί [tɔ arǥali]   #   (en type villsau) ί ά

 ό [ɔ iðɔs aǥriu prɔvatu]  

argeier m.  (person fra Argos, greker) ί [ɔ arjiɔs] 

argeisk adj.  (fra Argos, gresk)  ί [arjitikɔs]  

argentan n.  (legering  av nikkel, kobber og sink)  ό [ɔ arjirɔΧalkɔs] 

Argentina geo.   ή [i arjndini] 

argentiner m.  ό [ɔ arjndinɔs]   # ί [ɔ arjndinɔs]   #  f. ί

  [i arjndini] 

argentinsk adj.  ό [arjndinɔs]   #  ί [arjndinikɔs]   # 
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 ή [tis arjndinis]  

argentitt m.  (mineral.)(sølverts, bl.a. kjent fra Kongsberg)  ί [ɔ arjiritis]  

Argolis  (geogr.)  ί [i arǥɔlis]   #  ί [i arǥɔliða] 

argon n.  (kjemi)  ό [tɔ arǥɔ(n)]    

argonaut m.  (eventyrer) ύ [ɔ arǥɔnaftis]    #   (mytol.) ύ [ɔ  

 arǥɔnaftis]     

argonauter-  ό [arǥɔnaftikɔs]  

argonautertoget n.  (argonauterekspedisjonen)  ήί [i arǥɔnaftiki  

 kstratia] 

argot m.  (forbryterspråk, tiggerspråk, språk brukt i samfunnets underverden)  ά

 όό  [i ðialktɔs tu ipɔkɔzmu argɔ] 

argument n.  (argumentasjon) ί [tɔ piçirima]    #   (ammunisjon, trumf,  

argumenter)  ό[ta pɔlmɔfɔðia]    /    argumenter uten logisk  

sammenheng ήίίό [piçirimata Χɔris aliluçia/ 

irmɔs]    /   argumentet ditt er ikke veldig overbevisende  ίά

ίύό [tɔ piçirima su ðn in pɔli pistikɔ]    /   av/i mangel på argumenter  

όίά [apɔ ftɔçia piçirimatɔn]    /   de klassiske argumentene (de 

samme gamle argumentene, standardargumentene) άή [ta 

klasika piçirimata]    /    den nye oppdagelsen ga meg alle de argumenter (all den 

ammunisjonen)  jeg trengte  έάέό

ό [i na anakalipsi mu ðɔs ta pɔlmɔfɔðia pu Χriazɔmun]    /   dumme/ 

håpløse argumenter  έή [tipɔtnja piçirimata]    /    dårlige/svake 

argumenter  ύή [aðinata piçirimata]    /   endeløse argumenter 

(endeløse diskusjoner) έί [atliɔtz lɔǥɔmaçis]    #   έ

ί [atrmɔnz lɔǥɔmaçis]     /    et argument uten sammenheng (som ikke 

”henger på greip”)έίίί [na piçirima Χɔris akɔluia]   /   

et avgjørende (ubestridelig) argument  άί[akatamaçitɔ 

piçirima]    #   όί [apɔstɔmɔtikɔ piçirima]     /    et besnærende 

argument (et uholdbart argument)  όί [apatilɔ piçirima]    #   (et 

skinnargument)  ό ί [parapistikɔ piçirima]    /   et fornuftig/klokt 

argument  έί [ksipnɔ piçirima]    /   et lettbeint argument (et 

overfladisk argument)  όί [riΧɔ piçirima]    /    et stående argument (et  

standardargument)  όί [strɔtipɔ piçirima]    /   et tynt argument  

(et spinkelt/skrøpelig argument)  έί [asins piçirima]    /    et  

ugjendrivelig argument  άί [aðjasistɔ piçirima]    #   ά

ί [amaçitɔ piçirima]    #   όί [apɔstɔmatikɔ piçirima]    

/    et vektig argument  όόί [aklɔnitɔ/ðinatɔ piçirima]    /   

finne argumenter  ίή [vriskɔm piçirimata]   :   jeg har 

problemer med å finne argumenter  ύή 

[ðiskɔlvɔm na vrɔ piçirimata]    /    føre i marken argumenter mot (argumentere mot, 

reise bust mot)  άή [anditasɔ piçirimata s]    /    gjendrive et 

argument (fullstendig) ώάέήέί 

[anrɔ/anaskvazɔ/anatrpɔ (plirɔs) na piçirima]    /    han la fram arumenter i saken   
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έήίέ  [pars piçirimata pi tu matɔs]    /   

imøtegåelse av argumenter (tilbakevis(n)ing  av argumenter)  ί 

ά[i anrsi piçirimatɔn]    /   ikke ha noen argumenter (ikke ha noe å fare 

med, ikke ha dekning for sine argumenter)  έέή [ðn Χɔ 

kanna piçirimata]    /    klare argumenter  ήή [narji piçirimata]    /     

/    kraften i et argument  (styrken ved et argument) άό

ή [tɔ akatamaçitɔ nɔs piçirimatɔs]    /     motstridende argumenter   

ήίίύ [piçirimata pu vriskɔnds 

andinɔmia mtaksi tus]     /   plukke et argument fra hverandre  άόέ

ί [kanɔ skɔni na piçirima]    :    plukke fra hverandre noens argumenter  

ίώάί ήά [katariptɔ/ 

katatrɔpɔnɔ/kstinazɔ/sindrivɔ  ta piçirimata kapju]    #   άόή

ά [kanɔ skɔni na piçirima]     /    samle  argumenter  ά

ή[andiparatasɔ piçirimata]    #   (stille opp argumenter) ά

ή [araðjazɔ piçirimata]    /    sette fram et argument  (komme med et 

argument) ά έί [prɔvalɔ na piçirima]    /    solide argumenter  

άή [vasima piçirimata]     /    sterke/vektige argumenter  

ά/άέή [isçira/pistika/rɔmala piçirimata]     /    

tilbakevise et argument (fullstendig) ώάέή

έί [anrɔ/anaskvazɔ/anatrpɔ (plirɔs) na piçirima]    /    uholdbare 

argumenter άήή[avasima/astiriΧta piçirimata]     /    

vektige argumenter  άάή[atrandaΧta/ðinata piçirimata]     

/   velfunderte/solid underbygde/ugjendrivelige argumenter   έ

άή [sfiΧtɔðzmna piçirimata]   

argumentasjon m.  ί [tɔ piçirima]    #   ά [i prɔspaia]   # 

 άά [i anaptiksi piçirimatɔn]    #ί [i

piçirimatɔlɔjia]    #   (resonnement, tankegang) ό [ɔ silɔjizmɔs]    /   styrke 

en argumentasjon  ώέί[ðinamɔnɔ na piçirima]    /    solid 

argumentasjon (fornuftig resonnement) ή ί[jri piçirimatɔlɔjia]   /     

ugjendrivelig argumentasjon (uimotsigelig argumentasjon)  όί 

[tɔ aklɔnitɔ piçirima] 

argumentere v.  ύ[ipraminɔm]    #   ώ [piçirimatɔlɔǥɔ]     #     

argumentere for (forsvare) ύ [ipraminɔm]    :     argumentere for noe 

(legge fram argumenter for noe, tale varmt for noe)ώίάά  

[aksiɔnɔ/isçirɔnɔ kati vasima]    :   argumentere for noen/noe  ώέάά 

[milɔ ipr kɔpjɔn/kati]   /    argumentere mot noe (reise argumenter mot noe, reise bust 

mot noe) άή[anditasɔ piçirimata s kati]    :   argumentere 

mot noen/noe  ώίάά [milɔ nandiɔn kɔpjɔn/kati]   

argumenterende adj.  (resonnerende, trettekjær)  ό [piçirimatɔlɔjikɔs]    

Argus  (mytol.) (”den altseende”)  'Aό [arǥɔs (ɔ panɔptis)]  

argusøyne n.pl.    :    som har argusøyne (vaktsom, alltid våkende) ί [akimitɔs]   

Ariadne  (kongsdatter på Kreta)  ά [ariaðni] 
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ariadnetråd m.  (ledetråd)  ίά [ɔ mitɔs tis ariaðnis] 

arianer m.  (kirkehist.) ό [ɔarianɔs] 

arianisme m.  (kirkehist.) ό [ɔ arianizmɔs] 

arie f.m.  (mus.)   ά [i aria]   

arier m.  'A [ɔ ariɔs]    

Arion  (korint. tyrann i 6. årh. f. Kr.)  ί [ɔ ariɔnas] 

arisk n.  (språket) ά [ɔ ariɔs]       

arisk adj.  ά [ariɔs]    #   ό [arianɔs]    #   ί [inðɔvrɔpɔs] 

Aristides (hist.)  ί [ɔ aristiðis] 

Aristofanes  (gr. komediedikter)  ά [ɔ aristɔfanis] 

aristofanisk adj.  (bitende, vittig)  ά [aristɔfaniɔs] 

Aristokles  (hist.)  ή [ɔ aristɔklis] 

aristokrat m.  (adelsmann)  ά [ɔ aristɔkratis]    #   ά [ɔ arΧɔndas] 

# (medlem av aristokratiet)  έί [ɔ mlɔs tis arsistɔkratias]   #  

(mann av adelig byrd, av god familie)  ί [ɔ fpatriðis]    /    en sann  

 aristokrat  έή [vrɔs aristɔkratis] 

aristokrati n.  (overklasse, adel) ί [i aristɔkratia]    #   ά [i  

arΧɔnds]    /   medlemmer av aristokratiet  έί [mli tis 

aristɔkratias] 

aristokratisk adj.  (adelig, fornem) ό [aristɔkratikɔs]    #   (monden, fasjonabel)   

 ό [kɔzmikɔs]     

aristokratisk adv.  (på en aristokratisk måte)ά[aristɔkratika]  

Aristoteles  (gr. filosof)  έ [ɔ aristɔtlis] 

aristotelisk adj.  (filos.)  έ[aristɔtliɔs]    #   ό[aristɔtlikɔs]     /    

aristotelisk logikk  έή [i aristɔtlia lɔjiki]    /   aristotelisk lære 

ό [ɔ aristɔtlizmɔs]    

aritmetiker m.  (regnemester)  ή [ɔ/i arimitistis]    # ό [ɔ  

 arimitikɔs] 

aritmetikk m.  (regning) ή [i arimitiki]    

aritmetisk adj.  ό[arimitikɔs]     /    aritmetisk beregning  ό

ό [ɔ arimitikɔs ipɔlɔjizmɔs]    /   aritmetisk proporsjon  ή

ί [i arimitiki analɔjia]   #   ά [i isɔðiafɔra]    /  aritmetisk 

rekke  ήό [i arimitiki prɔɔðɔs]   

ark m.  (rel.)(kiste, båt)  ό [ɔ kivɔtɔs]   /    Noas ark  όώ [i kivɔtɔs tu  

 nɔ] 

ark n.  (papirark)  ό [i kɔla]    #   ύύ  [tɔ filɔ Χartju]     /    et blankt  

 ark  ύό [mja lfki kɔla]    #   (et ubeskrevet papirark)  άύ

ύ [aǥraftɔ filɔ Χartju]      /    starte med blanke ark (legge fortida bak seg og starte 

på nytt)  ήέ [zvinɔ ta prazmna] 

arkade m.  (buegang, passasje)  όά [ɔ ɔlɔtɔz ðiaðrɔmɔs]   #   ά  

 [i kamara]   #   (buegang, overbygd passasje (særlig en med butikker)  ήί

ή[i skpasti ðiɔðɔs (iðika m katastimata)]     #   ά [i stɔa]  
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#   (spillehall på bakkenivå med elektroniske o.a. spill)  όά

ώώ [tɔ isɔjiɔ katastima ilktrɔnikɔn k ta lipa  pΧniðjɔn]  

Arkadia  (hist. fig.)  ί [i arkaðia] 

arkadier m.  'A [ɔ arkas] 

arkadisk adj. (geogr.)(fra Arkadia)  ό [arkaðikɔs]   /  ”arkadiske dager” (en tid  

preget av uskyld og lykke) έόί [imrs aɔɔtitas k ftiçis] 

arkaisere v.  (gjøre gammeldags, imitere en gammel stil)  ΐ [aksarΧaïzɔ]   #   (bli  

 gammeldags)  ΐ [arΧaïzɔ]  

arkaiserende adj.  (arkaistisk) ϊό [arΧaïstikɔs] 

arkaisk adj.  (gammeldags, alderdommelig, eldgammel, antikk) ϊό [arΧaïkɔs]   #   

(foreldet)  ΐ[arΧaïzɔn]   # ΐ [pu arΧaïzi]    /   arkaisk ord  

ΐέ [i arΧaïzusa lksi]   /   person som holder på det gamle, det 

arkaiske  ϊή [ɔ arΧaïstis]   

arkaisme m.  (foreldet ord eller form) ϊό [ɔ arΧaïzmɔs] 

arkaistisk adj.  (arkaiserende) ϊό [arΧaïstikɔs] 

arkebuse m.  (mil.hist.)(hakebørse)  ύ [tɔ arkvuziɔ] 

arkeolog m.  ό [ɔ arçɔlɔǥɔs]  

arkeologi m.  ί [i arçɔlɔjia]    /   historisk arkeologi (utgravninger fra  

historisk tid/nyere tid) ίέό [i arçɔlɔjia nɔtrɔn 

Χrɔnɔn] 

arkeologisk adj.  ό [arçɔlɔjikɔs]    #    arkeologisk funn  ό

 ύ [tɔ arçɔlɔjikɔ vrima]     /    arkeologisk funnsted (utgravningssted) 

όώ [ɔ arçɔlɔjikɔs Χɔrɔs]   :     veiviser (oversikt) over arkeologiske 

funnsteder  όώώ [ɔ ɔðiǥɔs arçɔlɔjikɔn Χɔrɔn]     /   

arkeologiske utgravninger  έέ[i arçɔlɔjiks anaskafs] 

arkeologisk adv.  ώ [arçɔlɔjikɔs] 

arketyp m.  (urbilde, urform, modell)  έ [tɔ arçtipɔ] 

arketypisk adj.  (urtypisk, opprinnelig) έ [arçtipɔs]   #   ύ [tɔn  

 arçtipɔn]  

Arkimedes  (gr. filosof)  ή [arçimiðis]    /   Arkimedes’ spiral  ήέ  

 [ɔ arçimiðiɔs iliks] 

arkimedisk adj.  ή [arçimiðiɔs]    #   ή [tu arçimiði] 

arkimandritt m.  (rel.) (gresk-ortodoks abbed med høy rang) ί [ɔ  

 arçimanðritis] 

arkipel n.  (øyrikt hav, øygruppe) έ [ɔ arçiplaǥɔs]  

arkitekt m.  έ [ɔ/i arçitktɔnas]    #  έ [ɔ arçitktɔn]   #   (teknisk  

 tegner) ήύί [ɔ sçðiastis arçitktɔniku sçðiu] /   

berømt arkitekt  άέ [ðiasimɔs arçitktɔnas]   /   en av 

revolusjonens arkitekter (en av arkitektene bak revolusjonen) έό

άά [nas apɔ tus prɔtrǥats tis panastasis]     /    han tar 

sikte på å bli arkitekt  έίέ [apɔvlpi na jini arçitktɔnas]     

/    universets store arkitekt  έέύ [ɔ mǥas arçitktɔn 

tu simbandɔs] 
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arkitektonisk adj.  (bygningsmessig)  ό [arçitktɔnikɔs]   # (overf.)  

 ίώ [tis sistimatipiisi ǥnɔsɔn]   /  arkitektonisk  

mesterverk  όύ [tɔ arçitktɔnikɔ aristurjima]   /   

arkitektonisk pomp og prakt   όό [ɔ arçitktɔnikɔs stɔmfɔs]   /  

arkitektonisk prosjekt (byggeprosjekt)  ό [tɔ arçitktɔnima]   /  

arkitektonisk stil (byggestil) όό [ɔ arçitktɔnikɔz rimɔs]   /  

arkitektonisk uttrykk  όύ [tɔ arçitktɔnikɔ ifɔs]   

arkitektur m.  (vitenskap) ή [i arçitktɔniki]    /   moderne arkitektur  

 ύή [i siŋgrɔni arçitktɔniki] 

arkitrav m.  (i klassisk arkitektur: overligger)  ύ [tɔ pistiliɔ]   #   ή [tɔ  

pistiliɔ]    #   ύό [i pistilia ðɔkɔs]    #   ά [ɔ trapiks]    #   

(ramme, karm, gesims)  ί [i kɔrniza]     

arkiv n.  (offentlig arkiv, tjenestearkiv, arkivbygning)  ί [tɔ arçiɔ]   #   ί [i  

arçia]    #   (arkivmappe(r), kartotek) έ [tɔ klasr]    /    granske/grave seg ned i 

arkivene  ώί [anaðifɔ sta arçia]    /    ta seg av arkivet (arkivere) ώ 

ί [tirɔ arçiɔ] 

arkivar m.  ύ [ɔ/i arçiɔfilakas]   #    [ɔ  

 ipalilɔs stɔ prɔtɔkɔlɔ] 

arkivere v.  (arkivføre noe, legge noe i arkivet)  άάί [vazɔ kati stɔ arçiɔ]    #    

 (ta seg av arkivet, holde arkivet i orden)  ώί [tirɔ arçiɔ] 

arkivskap n.  (kartotekskap)  ή [i arçiɔiki]    #   έ [tɔ klasr] 

Arktis  (geogr.) ή [i arktiki] 

arktisk adj.  (geogr.)(polar-)  ό [arktikɔs]   #   ή [tis arktikis]    #  (kald,  

tilfrosset, arktisk)  έ [katapsiǥmnɔs]    /   de arktiske strøk  

έώ[i katapsiǥmni zɔni]   #   (de kalde sonene) έ

ώ [i katapsiǥmnz zɔns] 

arm m.  (overarm) ά [tɔ bratsɔ]    #  (underarm) ί [ɔ vraçiɔnas]    #    

 (armer, favn) ά [i aŋgalja]    /    arm i arm  έ [aŋgaz]    #   ά

έ [ala bratsta]    :    de gikk arm i arm  ύέ [prpatusan 

aŋgaz]    :   hun gikk arm i arm med han (hun ga han armen)  έά

ό [pras tɔ bratsɔ tis stɔ dikɔ tu]    /    by/gi noen armen  έ

έά [prɔsfrɔ tɔ çri mu s kapjɔn]   /    han grep meg i armen  

άά [mu aðraks tɔ bratsɔ]    /    han la armene i kors  ί

έ[ðiplɔs ta çria tu]     /    hun tok meg i armene (på fanget)  ή

ά [m pir stin aŋgalja tis]    /   lovens lange arm  ά

ό [ta ǥranazia tu nɔmu]    /    med korslagte armer (med armene i kors (på brystet)) 

έέή[m stavrɔmna çria (stɔ stiɔs)]    /   med åpne 

armer  έά [m anikts aŋgals]    #   ήά [m

anikti aŋgalja]   /   strekke ut armene (slå ut med armene) ώέ [aplɔnɔ 

ta çria mu]    :    ta noe på strak arm (klare noe med letthet) άάύύ 

[kanɔ kati pɔli fkɔla]    /   stå/sitte med armene i kors (være passiv tilskuer, overf. finne 

seg i noe uten å kny)  έέέ [mnɔ m ta çria stavrɔmna]    #   

(være apatisk/likegyldig) έή [mnɔ apais]    /    ta noen i sine armer (omfavne 
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noen)  ίάά  [prnɔ kapjɔn (stin) aŋgalja]    /   tilby en 

armen  έίά[prɔsfrɔ tɔ vraçiɔna mu s]    /   under armen  

άόά [katɔ apɔ ti maskali mu]   # ά [paramaskala]   

:   han tok våpenet under armen  ή'όά [pir tɔplɔ paramaskala]    

/    åpne armene  ίά [aniǥɔ tin aŋgalja mu]   

armada m.  (naut.)(væpnet styrke, krigsflåte) ά[i armaða]   #   (flåte) ό [ɔ  

 stɔlɔs] 

armadillo m.  (beltedyr) ί [ɔ armaðilɔs]    #   ύ [ɔ ðasipus] 

armatur m.  (elektr.)  ώ [tɔ paǥɔjimɔ]    

armbind n.  (bind, mil.: armbind med emblem el. gradsmerke) ό [tɔ  

 privraçɔniɔ]    /   han bar et rødt bind på/rundt venstrearmen  ύέό

όόά [fɔrus na kɔkinɔ privraçɔniɔ stɔ aristrɔ 

tu bratsu] 

armbånd n.  (armring, sapøkefullt: håndjern) ό [tɔ vraçɔli]    #   (klokkereim)   

άίύ [tɔ luraki/luri (rɔlɔju)]   #   (av metall) ά

ό [tɔ luraki (mtalikɔ)]     

armbåndsur n.  όύ[tɔ rɔlɔi (tu) çriu]    /    armbåndsur i gull (gullur) 

 όόύ[ Χrisɔ rɔlɔi çriu] 

armé m.  (hær) ό [ɔ stratɔs]    #   ά [tɔ stratvma]   #    

(hæravdeling) ά [i stratja]    /    Den røde armé  όό [ɔ kɔkinɔs 

stratɔs]   /   han sendte 3. arme  έίά [stil tin driti stratja]  

armékorps n.  (mil.)  ώύ [tɔ sɔma stratu]    /    3. armékorps   'ώ

 ύ[tɔ tritɔ sɔma stratu] 

armener m.  έ [ɔ armniɔs]   #  έ [ɔ armnis] 

Armenia geo.  ί [i armnia] 

armensk n.  (språk)  ήώ [i armniki (ǥlɔsa)] 

armensk adj.  ό [armnikɔs]   #  έ [armnikɔs]      

armere v.  (forsyne med våpen, gjøre i stand til å eksplodere) ί [ɔplizɔ]  # (bevæpne,  

 væpne, utruste) ί [ksɔplizɔ]   #   (arkit.)  ύ [nisçiɔ]    /    armere ei 

 bombe  ίό [ɔplizɔ vɔmva]    /    

armering f.m.  (forsterkning) ί [i nisçisi]   #   (bestykning) ά [tɔ  

armatɔma]   #   (bestykning, skyts, utrustning) ό [ɔ ɔplizmɔs]    /    armering av 

betong  όό[ɔplizmɔs tu btɔn]

armeringsjern n.   έή [i vrǥa btɔsiðiru]    

armeringsstål n.   έή [i vrǥa btɔsiðiru]    

armert adj.  (isolert, forsterket, bevæpnet) έ [ɔplizmnɔs]   #   (forsterket med jern)   

 ό [siðirɔðtɔs]     /    armert betong  έέό

[tɔ ɔplizmnɔ/nisçimnɔ skirɔðma]    #   έό [tɔ ɔplizmnɔ btɔn]    #  

  [tɔ btɔnarm]    /    (elektr.) armert kabel  έώ,״όέ״

[tɔ ɔplizmnɔ kalɔðiɔ]    #   (forsterket/armert kabel)  έέ

ώ [tɔ nisçimnɔ/ɔrakizmnɔ kalɔðiɔ]    /    en armert vaier  έ

ύ [nisçimnɔ sirma] 

armhule f.m(anat.)ώά [i (anrɔpini) masΧali]  
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armhule-   ί [masΧaljɔs]    

armlene n.  ήύ [tɔ akumbistiri çriu]    #   ήύ [tɔ  

stiriǥma tu çriu]   #   άέί [bratsɔ karklas/tu 

kaizmatɔs]    #   (støtte) ύ [tɔ apɔkumbi]    /   armlenet på/til en stol  

άί  [tɔ bratsɔ tu kaizmatɔs]    :    han satt på armlenet til stolen  

ά άί  [kais stɔ bratsɔ tu kaizmatɔs]    /   han  

slengte/la beina over armlenene på lenestolen  έόάό

άό [krmas ta pɔðja tu panɔ apɔ ta bratsa tis pɔlirɔnas tu]     

armlengde f.m.  (lengde på ermene)  ήί [tɔ mikɔz maniki]    :   holde på  

 (armlengdes) avstand  ώό [kratɔ s apɔstasi] 

armod f.m.  (fattigdom, nød)  ί [i pnia]    #   (fattigonde, pauperisme, forarming, nød)  

 ί [i apɔria]     

armring m.  (armbånd, smykke) όά [tɔ vraçɔli (bratsu)]   #   (armbind)  

 ό [tɔ privraçɔniɔ]   

armsleng m.  ύώ [tɔ kunima tɔn çriɔn]    /    jeg kjenner han igjen på  

 armslengen  έόύώ [tɔn ksrɔ apɔ tɔ kunima tɔn 

  çriɔn du] 

armtak n.  (tak, svømmetak)  ά [i ɔrj(i)a]    /    jeg nådde han igjen med noen få  

 armtak  ίέέ [m lijs ɔrjs tɔn ftasa] 

arne m.  (arnested, hjem, ildsted) ί [i stia]      

arnested n.  (hjemsted, utgangspunkt)  ί [i stia]   #  (utklekkingsanstalt, drivhus)   

 ή [tɔ rmɔkipiɔ]   /   et arnested for intriger  ίώ

 [i stia miΧanɔrafjɔn]   /    et arnested for kriminalitet (en utklekkinganstalt for 

  forbrytere)  ίό [i stia ŋglimatikɔtitas]     

arnica  (plante i slekten Arnica, særlig arten solblom, Arnica montana)  ή [i arniki] 

aroma m.  (godlukt) ά [tɔ arɔma]    #   ά [i vɔðja]   #  άή  

[i afΧaristi ɔzmi]   #   ό [tɔ mɔsΧɔvɔlima]    #   ά [i 

mɔsΧɔvɔlja]    /    en fin/kraftig aroma  όύά [lptɔ/vari arɔma]  

aromatisere v.  (gi en viss aroma, tilsette aromastoffer)  ί [arɔmatizɔ]   #  

 έήή[prɔstɔ  tΧniti ɔzmi]    

aromatisk adj.  (velluktende) ό [arɔmatikɔs]    # ύ[vɔzmɔs] #   

ό [vɔðiastɔs]    #   ά [mɔsΧɔmirɔðatɔs]   # (eterisk) 

έ[riɔs]    /   aromatisk olje (eterisk olje)  έέ [tɔ riɔn 

lɔn]   #   ά [tɔ sans]   /    aromatiske urter  άό [arɔmatika 

Χɔrta] 

arpeggio adv. (mus.)  έ [tarpdziɔ] 

arr n.  (sårmerke)  ή [i uli]    #   άή [tɔ simaði plijis]    #   (flekk, merke,  

overf. plett)  ί [i kiliða]    #   ύ [i vula]    #   (tegn, kjennetegn, føflekk)  

ά [tɔ simaði]   #   (sår, skade) ύ [tɔ travma]    /    et arr etter kopper 

(kopparr)  ύόά [vula apɔ vlɔja]    /   et arr går tvers over høyre kinnet 

hans (han har et arr tvers over høyre kinnet)  ήί'όί

ά [mja uli ktint sɔlɔ tɔ ðksi  tu maǥulɔ]    /    han hadde et stygt arr på kinnet  

ίάήάάά [iç mja asçimi uli /na  
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asçimɔ simaði stɔ maǥulɔ]    /   kroppen hans var full av arr  ίή

άέ [tɔ kɔrmi tu itan jmatɔ uls] 

arrangement n.  έ [i ðiftisi]    #   ά [i ðiɔrǥanɔsi]   #  (stell,  

 plassering, ordning)  ό [tɔ vɔlma]    #   ύ [i ðiarimisi]    #    

(bearbeidelse, omskriving, musikkarrangement)  ή [i ðiaskvi]    #   (ordning, 

oppstilling, plassering)  ά [i ðiataksi]   :   arrangement for gitar  ή

ά [ðiaskvi ja kiara]  

arrangere v.  (ordne, organisere)ώ [ðiɔrǥanɔnɔ]    #   ώ [ɔrǥanɔnɔ]    #   

 ύ [vɔlvɔ]    #   έ[ðiftɔ]    # ώ [taktɔpiɔ]    #   ί  

 [kanɔnizɔ]    #   ί  [ðiarimizɔ]   #  ά [timazɔ]   #   (bearbeide, om 

musikk: arrangere) ά[ðiaskvazɔ]   #   (om musikk: orkestrere, instrumentere)  

ώ [nɔrǥanɔnɔ]   #   (ordne, plassere, regulere, bringe i orden)  ί

[ðiakanɔnizɔ]   #   (ordne, stille opp, henge opp, plassere) ά [ðiatazɔ]  #  (fastsette, 

bestemme, sette opp) ί [ɔrizɔ]    /    arrangere en fiolinkomposisjon for piano  

άύύά [ðiaskvazɔ mja sinsi viɔlju ja pjanɔ]    /    

arrangere en konsert/en stor mottakelse  άώίά

ή [timazɔ/ɔrǥanɔnɔ sinavlia/mǥali ipɔðɔçi]    /   arrangere et møte  ί

ά [kanɔnizɔ mja sinandisi]    :    arrangere et nytt møte (sette opp et 

nytt møte)  ίέά [ɔrizɔ mja na sinandisi]    /    arrangere et møte 

med... ίύ [kanɔnizɔ randvu  m]    :   jeg skal arrangere et møte 

mellom dere  ώάύ [a ɔrǥanɔsɔ mja sinandisi 

mtaksi sas]     /   dere har arrangert bildene/maleriene veldig fint (dere har laget et fint 

bildearrangement)  έάύίί [çt ðiataksi pɔli ɔra tus 

pinaks]    /   det tok meg ei uke å arrangere møblene  όί

ήά[tɔ vɔlma tɔn piplɔn m pir mja vðɔmaða]    /    ei folkevise 

arrangert av X   ϊόύέό X [laïkɔ traǥudi 

ðiaskvazmnɔ apɔ tɔn çi]    /    hun arrangerte blomstene i vasen  ί

ύά [taktɔpiis ta luluðia stɔ vazɔ]   /   musikk arrangert for kor og 

orkester  ήέίή[musiki ðiaskvazmni 

ja Χɔrɔðia k ɔrçistra] 

arrangør m.  (bearbeider, tilrettelegger, mus.: arrangør)  ή [ɔ ðiaskvastis ]   #   

 (kvinnelig)  ά [i ðiaskvastria]    

arrdannelse m.  (det at et sår gror)  ύ [i pulɔsi]    

arrest m.  ή [i filaki]    #   ό [i apɔmɔnɔsi]     #   (beslag(leggelse),  

 varetekt, vareteksarrest)  ά [i prɔsɔpɔkratisi]    /   (jur.)  arrest i 

utestående fordringer  (fordringsinndrivelse)  ί [i prɔspiklisi]    :    ta 

arrest i utestående fordringer   ώ  ίέ [prɔspikalɔ krmis 

ɔfils]     /   (mil.) lukket arrest   όό [i afstiri apɔmɔnɔsi]     /   

under arrest   όά [ipɔ kratisi] 

arrestant m.  (mannlig) ύ [ɔ kratumnɔs]   #   ί [ɔ silifis]   #   

(kvinnelig)  ύ [i kratumni]    #   (fange, arrestant) ώ [ɔ ðzmɔtis]    

arrestasjon m.  (jur. pågripelse, anholdelse)  ύ [i silipsi]    #   (fengsling)   

 ή ά[i  prɔsɔpiki kratisi]    /    arrestasjon og påfølgende straff   
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ύόί [silipsi k pakɔlui timɔria]    /    foreta 

arrestasjoner  ίή [prɔvnɔ s silipsis]    /   gå til arrestasjon  

ίύ [prɔvnɔ s silipsi]    /    de foretok atskillige arrestasjoner 

έάή [kanan kambɔss silipsis]     /    det var 

massearrestasjoner  ((veldig) mange ble arrestert)  έόή [jinan 

arɔs silipsis] 

arrestere v.  (anholde, pågripe, fange) ά [silamvanɔ]     #   (sperre inne)  

 [tsuvaljazɔ]     /    arrestere og stille noen for retten  έ

άύ [parapmbɔ kapjɔn sti ðikɔsini]    /    han ble arrestert for 

løsgjengeri  ίί [silifi ja alitia]    /    bli arrestert  (bli tatt) 

ά[silamvanɔm]     /    han ble arrestert   ά [tɔn 

dzuvaljasan]     :    han ble arrestert og straks satt i arresten/kastet i fengsel  

έέίή [tɔn sinlavan k tɔn 

mtfran astrapja sti filaki]    /   han står i fare for å bli arrestert  έ

ίί [ðiatrçi tɔŋ ginðinɔ na silifi]    /    mannen er arrestert, 

mistenkt for bedragri  άήύά [ɔ anðras sinilfi ɔs 

ipɔptɔs apatis]     /    politiet arresterte han hjemme hos han/på hjemstedet  

έίί  [tɔn sinlav i astinɔmia spiti tu]    /    politimannen 

arresterte tyven  όέέ[ɔ astinɔmikɔs sinlav tɔŋ 

glfti]    /    vaktene arresterte ham  έύ [tɔn sinlavan i filaks]   

arrestordre m.  έύή[tɔ ndalma silipsis/silipsɔs]    #  

 έί[tɔ ndalma filakisɔs]     /    det er sendt ut arrestordre 

på han  όέήί [kðɔik ndalma silipsɔs 

nandiɔn du]    /    utstede/forkynne en arrestordre på noen  ίώ

έήά [piðiðɔ/kinɔpiɔ ndalma/klisi s kapjɔn]  

arrete adj.  (merket, brennmerket)   έ [simaðmnɔs]     /   et arrete ansikt   

 έό [simaðmnɔ prɔsɔpɔ]      

Arrianus  (Flavius Arrianua, gr, historiker og filosof, 2. årh. f. Kr.)  ό [ɔ arianɔs] 

arrig adj.  (hissig, sur, gretten)  ύ [ðistrɔpɔs]    #   (kranglete, hissig)  ή  

[kavǥadzis]    #    f. ύ[kavǥadzu]    #   (stridslysten, kranglete, bråkete, krakilsk) 

ί[kavǥadziðikɔs]   

arroganse m.  (hovmod)  ί [i iprɔpsia]    #   ί [i alazɔnia]    #  

 έ [i parsi]   #   (innbilskhet, altfor stor selvsikkerhet)  ί [i iisi]    # 

ό [ɔ fandazmɔs]    #   (dagl.) έ [tɔ tup]     /    jeg kan ikke fordra 

arrogansen hans  'έέ[ð marsi tɔ tup tu] 

arrogant adj.  (hovmodig, overlegen, hoven, stolt, storsnutet) ώ [ajrɔΧɔs]    #    

ό[alazɔnas]   #   έ [pirmnɔs]    #    ό [iprɔptis]    #    

ά [akataðΧtɔs]    #   ό [alazɔnikɔs]    #   ό

[iprɔptikɔs]    #  ύ [psilɔmitis]    #   (oppblåst, innbilsk)  ί 

[iprfialɔs]    #   (høy på pæra)  έύ [mǥas k pɔlis]    #   έ

[ksipazmnɔs]    /    på en arrogant måte (med en arrogant, hovmodig mine) ύ

ά [m ifɔs akataðΧtɔ]     /   arrogant slyngel  έό [ɔ 

pɔrɔmnɔs kakɔpiɔs]    /   en arrogant/  innbilsk person  ί [ɔ iimatias]   #   
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ό [ɔ iprɔptis]    /    en arrogant tone  όόή [alazɔnikɔs 

tɔnɔs fɔnis]    /    en arrogant væremåte  όό[alazɔnikɔs trɔpɔs]    /   han 

er så arrogant at...  ίόόώ[in tɔsɔ alazɔnas ɔst]    /    være 

arrogant  ύ [alazɔnvɔm]    #   (skryte, briske seg av noe) ά 

[ksipazɔm] 

arrogant adv.  (på en arrogant måte)  ά [alazɔnika]    # ά [iprɔptika]    #  

 (brautende, selvsikkert, spradende)  ά[kɔrðɔta]    

arsenal n.  (våpenkammer, våpenlager)  ά [tɔ ɔplɔstasiɔ]   # ώ

ίάό [ɔ Χɔrɔs stɔn ɔpiɔ filasɔnd ɔpla]    #  (ammunisjonsdepot)   

ήώ [i apɔiki pirɔmaçikɔn]    #   (våpen- og ammunisjonslager) 

 ήόώ [apɔiki ɔplɔn k pirɔmaçikɔn]   #   (overf.)(lager,  

vokabular)  ά [tɔ ɔplɔstasiɔ]     /    et arsenal av argumenter  έ

άά [na ɔplɔstasiɔ piçirimatɔn]   /   taleren tok i bruk hele sitt 

arsenal av skjellsord  ήέήήίύ

έ [ɔ ɔmilitis kan pliri Χrisi tu ɔplɔstasiu ivrɔn pu ðjt]      

arsenikk m.  (kjemi) ό [tɔ arsnikɔ] 

arsenikk-  (kjemi)(arsenikkholdig) ύ [arsnikuΧɔs]   #  ώ  

 [arsnikɔðis] 

arsenikkholdig adj.  (arsenikk-) ύ [arsnikuΧɔs] 

arsis m.  (i versemål)(”fotheving”, den lette taktdelen av versefot) ά [i arsi]  

art m.  (type, slag, sort)  ί [tɔ iðɔs]    #   ό [ɔ trɔpɔs]    #   (rase, nasjon,  

herkomst) έ [tɔ jnɔs]    # ύ [i fisi]    /    artens bevaring  ώ

ί [i ðjɔnisi tu iðus]    /    artenes opprinnelse  ήώ [i 

kataǥɔji tɔn iðɔn]    /    en art som er truet av utryddelse (en utryddelsestruet art)  

ίίόά [iðɔs pu apilit apɔ ksafanisi]   /    føre arten 

videre (sørge for artens videre eksistens) ίί [ðjɔnizɔ tɔ iðɔs]   

Artaxerxes  (navn på pers. konger)   έ [ɔ artaksrksis]    

artefakt m.  (biol.)(fremmed struktur i en celle)  ό ϊό [tɔ tΧnitɔ prɔïɔn] 

Artemis  (egennavn)  'A [i artmi],  (gen. )   #   (gr. gudinne, Diana)  'A* [i  

 artmis],  (gen. , akk. [artmiðɔs, artmiða]) 

arterie f.m.  (anat.)(pulsåre) ί [i artiria]     /    arterie i bukhulen  ή

 ί [i kiliaki artiria]  

arterie-   (anat.)(pulsåre-, hovedåre-, arteriell)  ό [artiriakɔs] 

arterieblod n.  όί [tɔ artiriakɔ ma] 

arterieblodtrykk n.  ήί [i artiriaki pisi] 

arteriell adj.  (arterie-, pulsåre-, hovedåre-)  ό [artiriakɔs] 

arteriol m.  (anat.)(liten arterie som ledet til kapillærnettet)  ί [tɔ artiriðiɔ]  

arteriologi m.  (læren om arteriene)  ί [i artiriɔlɔjia] 

arteriosklerose m.  (åreforkalkning) ή [i artiriɔsklirɔsi]    # 

 ή [i artiriɔsklirinsi]    

arteriotomi m.  (med.)(opersjon i en arterie)  ή [i artiriɔtɔmi]  

artesisk adj.  (etter fr. landskap Artois)  ό [artsianɔs]    /    en artesisk brønn   

έόά [na artsianɔ piǥaði]    #  όέ* [artsianɔ frar]   
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Arthur-  (som angår den britanniske sagnkongen Arthur)  ό [arurianɔs]  # 

      ύ[aruriɔs]    #  άύ [tu vasilja aruru] 

artig adj.  (munter, morsom)  ύ [fimɔs] 

artikkel m.  (ledd)  ά [tɔ arrɔ]    #   (paragraf, klausul) ή [i ritra]   #  

(gjenstand, ting)  ί [tɔ andikimnɔ]    #   (vare, handelsvare, vareslag) 

ί [tɔ iðɔs]    #   (avisartikkel, nyhetsartikkel)  ί [tɔ ðimɔsivma]    # 

ά [tɔ arrɔǥrafima]   # ״ά ״ [tɔ arrɔ]    #   (trosartikkel)  

άί [tɔ arrɔ pistɔs]    #   (gramm.) ά [tɔ arrɔ]    #   (artikkel i 

grunnloven) άά [arrɔ tu sindaǥmatɔs]    /   den bestemte/ 

ubestemte artikkel ό/όά [tɔ ɔristikɔ /aɔristɔ arrɔ]   /    en kort 

artikkel  ί [tɔ arriðiɔ]    /   han viste meg diverse artikler (dvs. gjenstander) 

έάί [mu ðiks ðjafɔra andikimna]     /    leste du 

artikkelen om... άά [ðjavass tɔ arrɔ ja...]    /    leste du dagens 

artikkel?  άόά [ðjavass tɔ simrinɔ arrɔ]    /  (gramm.:)  

med (foranstilt) artikkel  έ [narrɔs]    /   se artikkel 2 paragraf 4   έ

άά [vlp arrɔ ðiɔ paraǥrafɔs tsra]     /    (gramm.) uten artikkel  

ά [anarrɔs] 

artikulasjon m.  (diksjon, uttale, sammenbinding)  ά [i arrɔsi]   #  (uttale,  

framførelse) ά [i prɔfɔra]    #  άό [i kfɔra lɔǥu]    #   (diksjon, 

artikulering, uttrykksmåte, framføring, foredrag)  ί [i apaŋglia]   #   (uttale, 

bekjentgjøring, annonsering (av en sak))  ώ [i kfɔnisi]    /   da han fortsatte å 

drikke, ble artikulasjonen hansdårligere  ώέίάή

έ [kaɔs sinçiz na pini i arrɔsi tu çirɔtrv]    /   tydelig artikulasjon (god 

diksjon) ήά [kaari prɔfɔra] 

artikulere v.  (ytre, uttale, forme språklyd, snakke tydelig) έί [prɔsfrɔ  

 m fkrinia]    #  ώ [arrɔnɔ]    #   (uttrykke, sette ord på, framføre) έ

[apaŋglɔ]    #   (uttale, rope opp (navn), annonsere) ώ [kfɔnɔ]     /    artikulere 

tydelig  ώά [arrɔnɔ kaara]    :   han ba meg artikulere ordene mine 

tydelig   ήέέά [mu zitis na prɔsfrɔ tis 

lksiz mu kaara] 

artikulert adj.  (distinkt, klar) ή [fkrinis]    

artilleri n.  (mil.) ό [tɔ pirɔvɔlikɔ]     /    lett/tungt artilleri   ό ύ

ό [tɔ lafrɔ/vari pirɔvɔlikɔ] 

artilleribataljon m.  ίύ[i mira pirɔvɔliku]    /    tre artilleribataljoner   

 ίίύ[triz mirs pirɔvɔliku] 

artilleriduell m.  (mil.) ίύ [i mɔnɔmaçia pirɔvɔliku] 

artillerigranat m.  (artilleriprosjektil) ίύ [i ɔviða pirɔvɔliku]  

artilleriild m.  (mil.) έύ [vɔls pirɔvɔliku]   #   άύ  [i pira  

 piravɔliku] 

artillerioffiser m.  όύ [ɔ aksiɔmatikɔs tu pirɔvɔliku] 

artilleripark (mil.)  όύ [ɔ ɔrΧɔs pirɔvɔliku] 

artilleriprosjektil n.  (artillerigranat) ίύ [i ɔviða pirɔvɔliku]  
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artillerist m.  (skytter)  ή [ɔ pirɔvɔlitis]   #   έ [ɔ kanɔnjris]    

artisjokk m.  (artiskokk) ά [i aŋginara]    /    fylte artisjokker  άέ  

 [aŋginarz jmists] 

artist m.  (kunstner) έ [ɔ/i kalitΧnis]    #   (kvinnelig artist, sparkepike)  

ί [i artista]   #   (mannlig artist)(dagl.) ί [ɔ artistas]   #   (utøvende 

kunstner, utøver) ή [ɔ ktlstis]    #   (f)  έ [i ktlstria]    

artisteri n.  (kunstnerisk dyktighet) ί [i kalitΧnia]   #  έ [i tΧni]   #   

 όή [tɔ kalitΧnikɔ sitiriɔ] 

artistfoajé m.  (greenroom, skuespillergarderobe) ί [tɔ kamarini]    

artistisk adj.  (tilgjort kunstnerisk, jålete) (dagl. om person)  ά [kulturjaris]    #  

 (om oppførsel, væremåte, o.l.)  ό[psftɔkalitΧnikɔs]   #   (dagl.) 

 ά [kulturjarikɔs]  

artralgi m.  (leddsmerter)  ί [i arraljia] 

artritt m.  (patol.)(leddbetennelse, gikt) ά [ta arritika]    #   ί [i  

 arritiða] 

artritisk adj.  (leddbetennelses-, som har leddgikt)  ό [arritikɔs]  

artropoder m.pl.  (zool.)(leddyr) ό[arrɔpɔða] 

arv m.  (dødsbo, formue)  ά [i klirɔnɔmja]    /    få noe i arv  ώά

ά [apɔktɔ kati ðja klirɔnɔmjas]     /   la gå i arv fra far til sønn (overføre fra 

far til sønn)  ώόέ [prnɔ apɔ patra s jɔ]    /    (jur.) vakant arv (arv 

som det ikke melder seg arveberettigede til) άά [sΧɔlazusa 

klirɔnɔmja]   /    ved arv (med rette, hvis rett skal være rett, om alt gikk riktig for seg)  

ί [aftɔðika]    #   ί* [aftrɔðikɔs]    :   huset er mitt/tilhører meg 

ved arv  ίήί [tɔ spiti mu aniki aftɔðikɔs] 

arve v.   ώ [klirɔnɔmɔ]    /    arve en eiendom/en tittel  ώί

 έί [klirɔnɔmɔ mja priusia/nan ditlɔ]    /    arve mange penger/en stor formue

ώάήάί [klirɔnɔmɔ pɔla Χrimata/mǥali 

priusia]    /    arve noe (få noe i/ved arv) ώάά [apɔktɔ kati 

ðja klirɔnɔmjas]    /   arve noe sammen med andre (være medarving)  ώ 

[siŋglirɔnɔmɔ]  /    han arvet huset av/etter sin far  όίό

έ [klirɔnɔmis tɔ spiti apɔ tɔm batra tu] 

arveanlegg n.  ήά [i klirɔnɔmiki prɔðjasi] 

arveavgift f.m.  όά [ɔ fɔrɔs klirɔnɔmjas]    #    pl.  όά  

 [i fɔri klirɔnɔmjas] 

arvefølge m. (suksesjon, etterfølgelse)  ή [i ðiaðɔçi]   #   (rettighet ved arv) ί

 ά [tɔ ðikɔma klirnɔmjas]    #   όί [tɔ  

klirɔnɔmikɔ ðikɔma]   #   (rekkefølge for arveretten)  άή [i taksi ðiaðɔçis] 

arvelater m.  (jus)(testator) ό [ɔ klirɔðɔtis] 

arvelig adj.  ό [klirɔnɔmikɔs]     /    en arvelig egenskap  ό

 ή [klirɔnɔmikɔs Χaraktiras]     /   en arvelig sykdom  ήέ  

 [klirɔnɔmiki asnia] 

arvelighet f.m.  (biol.)(arv)  ό [i klirɔnɔmikɔtita]    #   (arv, atavisme)   

 ό [ɔ prɔǥɔnizmɔs] 
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arveløs adj.  ό [apɔklirɔs]     /    arveløs person  ό [ɔ apɔklirɔs]    /     

gjøre arveløs  ύ [apɔkirisɔ]    #    ώ [apɔklirɔnɔ]     :    det å 

gjøre/bli gjort aveløs  ή [i apɔklirɔsi]   #   ή [i apɔkiriksi] 

arvemasse f.m.  όά [tɔ vlastikɔ plazma] 

arveoppgjør n.  (skifte) ήέ [i klirɔnɔmiki ðiftisi] 

arverett m.  (ang. eiendom)  ά ί[tɔ mbraǥmatɔ ðikɔma]# (rett  

til arv, arvefølge)  ήή [i klirɔnɔmiki ðiaðɔçi]    #(ang. arvefølge) 

όί [tɔ klirɔnɔmikɔ ðikɔma]    #   όί [tɔ 

fisikɔ ðikɔma]    #   (fødselsrett, førstefødselsrett)  όό [i 

prɔtɔtɔkia]    :    de prøvde å frata ham forstefødselsretten  ά

ήό [prɔspaisan na tu apɔstrisun da prɔtɔtɔkia]  #   

arverett til tronen  ήήό [i klirɔnɔmiki ðiaðɔçi stɔ rɔnɔ]      

arvestykke n.  (klenodium) ή [tɔ kimiliɔ] 

arvesynd f.m.  ( syndefallet)  όόά [tɔ prɔpatɔrikɔ/ 

 prɔǥɔnikɔ amartima] 

arving m.  ό [ɔ/i klirɔnɔmɔs]    #  (avkom, etterkommer, livsarving)  

ό [ɔ/i apɔǥɔnɔs]    #   (testamentarving) ό [ɔ klirɔðɔΧɔs]   #   

(etterkommer, etterfølger) ά [ɔ ðiaðɔΧɔs]    /   arving av fast eiendom  

(rettmessig arving) όό [nɔmimɔs klirɔnɔmɔs]    /    arving til tronen 

(tronarving, kronprins) άό [ðiaðɔΧɔs tu rɔnu]    :    han er næmeste 

arving til tronen  ί άόό[in ɔ amsɔs klirɔnɔmɔs tu 

rɔnu]    /    innsette noen som sin arving   άάό [kanɔ kapjɔn 

klirɔnɔmɔ mu]    :   han innsatte meg som sin arving  'έό [mkam 

klirɔnɔmɔ tu]     /    presumptiv arving (arving i øyeblikket)  όά

ό [pianɔz ðiaðɔΧɔs/pianɔs klirɔnɔmɔs]    /    rettmessig arving   ό

ό [nɔmimɔs klirɔnɔmɔs]   #   ίά [piðɔksɔz ðiaðɔΧɔs]   #  

(nærmeste arving)  ίό [anaŋgɔs klirɔnɔmɔs]    /    uten arvinger  

ό  [aklirɔnɔmitɔs]    #   ά  [aklirɔs]    /    dø uten arvinger  

ίά [pnɔ aklirɔs]    #    ίίό [pnɔ Χɔris 

apɔǥɔnus] 

arytmi m.  (patol.)(uregelmessig hjertevirksomhet)  ί [i arimia] 

AS n.  (aksjeselskap med begrenset ansvar, eng. ltd., ty GmbH)   (ίέ

 ύ  [i tria priɔrizmnis finis] 

asalea m.  (bot.)(Rhododendron indicum) έ [i azala] 

asbest m.  (en silkeaktig asbest)  ί [ɔ amiandɔs]     

asbest-  ώ [amiandɔðis]    #   ά [azvstɔs] 

asbestduk m.  ύόί [tɔ ifazma apɔ amiandɔs] 

asbestplate f.  ύά [i fila amiandu] 

asbestsement m.  έ [tɔ amjandɔtsimndɔ] 

asdic m.  (mil. teknol.)(måleapparat i ubåt)  ήήί [i siskvi  

 pisimansis ipɔvriçiɔn] 

aseksuell adj. (kjønnsløs, likegyldig m.h.t. kjønn) ί [pu aðiafɔri ja  

 tɔ sks]   #  (kjølig, frigid) ״ό״ [psiΧrɔs]  
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aseptikk m.  (med.) ί [i asipsia]   #   (med.) άέ [i asipti mɔðɔs]  

asfalt m.  ά [i asfaltɔs]     #   (bitumen, jordbek)  ύ [tɔ vitumiɔ(n)]    # 

έ [tɔ vitumniɔ]    #   (kulltjære, bek) ί [i pisa]   #  ίά

  [i pisasfaltɔs]     /    på asfalten   άά [panɔ stin asfaltɔ]     / vi 

brukte asfalt  ήά [Χrisimɔpiisam asfaltɔ]  

asfalt-  (asfaltholdig)  ό [asfaltikɔs]   #   ώ [asfaltɔðis] 

asfaltblokk m.  (asfaltkake) ό [i asfaltɔpita] 

asfaltdekke n.  (veidekke av asfalt, tynt lag med asfalt)  όά  [ɔ asfaltikɔs  

 tapitas]    #   (veibane med asfaltdekke)  έό[tɔ 

 asfaltɔstrɔmnɔ ɔðɔstrɔma]    # όό [tɔ asfaltikɔ ɔðɔstrɔma] 

asfaltere v.  (legge dekke på)  ώ [strɔnɔ]    se dekke  n.    /    asfaltere en vei   ώ

 ό [strɔnɔ na ðrɔmɔ]     

asfaltert adj.  έ [asfaltɔstrɔmnɔs]    /   asfaltert vei  έ

 ό [asfaltɔstrɔmnɔz  ðrɔmɔs]     

asfaltholdig adj.  (asfalt-) ό [asfaltikɔs]   #   ώ [asfaltɔðis] 

asfaltere v.  ώ [asfaltɔstrɔnɔ]   #    ώ [asfaltɔnɔ] 

asfaltering f.m.  (asfaltlegging)  ό [i asfaltɔstrɔsi]    #   ά [i  

 asfaltɔsi] 

asfaltert adj.  (med asfaltdekke) έ [asfaltɔstrɔmnɔs]    #     

ό[asfaltɔstrɔtɔs]    /   asfaltert veibane/veidekke ά [i 

asfaltɔs]    #   έό[tɔ asfaltɔstrɔmnɔ ɔðɔstrɔma]  

asfyksi m.  (kvelning)  ί [i asfiksia]   #  ή [i pniǥmɔni]  

aseptisk adj.  (bakteriefri)  ά [asiptɔs]   #  ό [asiptikɔs]   #  έ  

 [apɔstirɔmnɔs] 

Asia geogr.  ί [(i) asia]    /   Lille-Asia  άί [i mikra asia]  

asiark m.  (hist. betegnelse for en som hersket over områder i Asia)  ά [ɔ asiarçis] 

asiasyke f.m.  (influensaepidemi fra Asia)  ήί [i asiatiki ǥripi] 

asiat m.  (orientaler) ά [ɔ asiatis] 

asiatisk adj.  ό [asiatikɔs]   

asimut m.  (astr., sjøfart, landmåling)  ύ [tɔ azimuiɔ]    #   (i topografi: vinkelen  

 mellom vertikalsirkelen og meridianen) (ίίύί

ύ [(stin dɔpɔǥrafia:)  i ǥɔnia mtaksi azimuiu k msimvrinu] 

asimut-   (astr., sjøfart, landmåling)  ό [azimuiakɔs] 

asjett m.  ά [tɔ pjataki] 

ask f.m.  (bot.)  ά [i mlja]    #   ά [i flamuria]  

aske f.m.  ά [i staΧti]    #   (aske av kremerte)  έ [i tfra]    #   ό [i  

spɔðɔs]   #   (treaske, glør) ό [i spɔðɔs]    /    asken hans ble brakt/overført til 

Pantheon  όέά [i spɔðɔs tu mtafrik stɔ panɔ]  

/    asken hennes ble spredt på havet/på åpent hav  άίά

όά [i staΧti tis skɔrpistik panɔ apɔ ti alasa]    /   bli (til) aske  ί

ά[jinɔm staΧti]    :    byen ble forvandlet til aske/lagt i aske  όέ

ά  [i pɔli jin staΧti]     /    fra asken til ilden  («fra Skylla til Kharybdis»)  ό
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ύά [apɔ ti skila sti Χarivði]    /    kle seg i sekk og aske (som tegn på  

sorg el. anger) όάώ [mtanɔɔ sakɔ k spɔðɔ]   #  (tenke etter i  

bitterhet)  ό ά [mtanɔɔ pikra]    /    legge en by i aske  άό

ά [kanɔ mja pɔli staΧti]    :    alt ble lagt i aske (alt gikk opp i røyk) όέ

ά [ɔla jinan staΧti]   /   reise seg av asken  ώόέ

[anajnɔmɔ apɔ tin tfra mu]    /    skuffe aske over ilden/rake aske over glørne  (slik at 

ikke ilden skulle slokne)  άάάύ [skpazɔ 

mja fɔtja m staΧti (ja na mi zvisi)]    /    ta aska ut av peisen  ύά  

[pastrvɔ tɔ dzaki]     /   ta ut aska fra i går!  άήά [kaaris ti 

Χtsini staΧti] 

askebeger n.   ά [tɔ tasaki]    #   (askeskuffe)  ί  [tɔ staΧtɔðɔçiɔ]   #    

 ί [tɔ staktɔðɔçiɔ]    #   ί [tɔ tfrɔðɔçiɔ]     

askebøtte f.m.  (søppelbøtte av metall, søppeldunk)  έ [ɔ skupiðɔtnks] 

askegrå adj.  (askeaktig)  ί [grizɔs]   # ό [tfrɔs]   #   ώ [tfrɔðis]   #   

 (askefarget) ή [staΧtis]    #   ό[staΧtrɔs]   #  (likblek) ά

 [katɔΧrɔs]   # ό [pliðnɔs] 

askekasse f.m.  (askerom, askegrav)  άόά [i skama apɔsis staΧtis] 

askeonsdag m.  (første onsdag i 40. uke/i fasten) ώάή

 ή  [i prɔti ttarti tis tsarakɔstis/sarakɔstis]   

Askepott  (eventyrfigur)  ύ [i staΧtɔputa] 

askese m.  ή [i askitiki]    #   ό [ɔ askitizmɔs]   #   (munke-/nonneliv)  

 ό [ɔ kalɔjirizmɔs] 

askeskuff m.  ό [i tfrɔðɔçi]    #   (oppsamlingsskuff for aske) ί

 ήά [tɔ ðɔçiɔ prisilɔjis staΧtis]       

asket m.  (rel.) ή [ɔ askitis]   #   (kvinnelig)  ή [i askitria]    

asketisk adj.  ό [askitikɔs]    /   asketiske gjerninger  άέ [askitika  

rǥa]    /    asketisk regel  όό [ɔ askitikɔs kanɔnas]     /     leve et 

asketisk liv  ύ [askitvɔ] 

asketisk adv.  ά [askitika]    /    leve asketisk  ά [zɔ askitika]  

Asklepios  (heros, legekunstens gud)  ό [ɔ asklipjɔs] 

askorbinsyre f.m.  όύ [tɔ askɔrvikɔ(n) ɔksi] 

askrot f.m.  (bot. lat. Dictamnus)  ί [tɔ ðiktamɔ] 

asosial adj.  (usosial)  ό [andikinɔnikɔs]   # ά[misanrɔpɔs]   #  

 ό [mɔnɔΧnɔtɔs]     /    asosialt individή [ɔ aridzis] 

asparges m.  ά [tɔ sparaŋgi]  

aspekt n. (synspunkt) ά [i apɔpsi]   #   (side) ά [i plvra]    /   vi må vurdere  

alle aspekter  έάάά [prpi na kstasum ka apɔpsi]  

asphodelus m.  (bot.)(liljeplante)  ό [asfɔðlɔs]    #   (dagl.) ύ [tɔ  

 sfðukli]  

aspidistra m.  (bot.)(stueplante i liljefamilien) ί [i aspiðistra]  

aspik m.  (kokekunst:)(kabaret)  ίή [tɔ iðɔs piΧtis]    #   (sylte, grisesylte)   

 ή [i piΧti] 
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aspirant m.  (kandidat) (mannlig) ό [ɔ maitvɔmnɔs]   #   (kvinnelig)   

ό [i maitvɔmni]     #   (lærling, praktikant) ύ [ɔ 

askumnɔs]    #   ό [ɔ ðɔkimɔs]   #   ό  [ɔ kjimnazɔmnɔs]   

aspirasjon m.  (fonet.)   ύ [tɔ pnvma]    #   ύάώ [i  

ðasitita prɔfɔras simfɔnu]     /    sterk aspirasjon (spiritus asper, hørbar h)  ί [i 

ðasia] 

aspirere til v.  (ha ambisjoner om) ώ [pɔfalmjɔ]    #    έ [apɔvlpɔ  

 s]   #   ώ [piðiɔkɔ na]    /   han aspirerer til en lærestol/et professorat ved 

Det juridiske fakultet  ώάέήή [piðiɔki na pari 

ðra sti nɔmiki sΧɔli]    /    han aspirerer til presidentskapet (formannskapet, 

formannsvervet) άί [pɔfalmja tin prɔðria]    /    han aspirerer 

til presidentembetet (han har ambisjoner om å bli president)  έ

 ί [apɔvlpi stim brɔðria] 

aspirert adj.  (fonet.)  έύ [pu prɔfrt ɔz ðasi]     

aspirin m.  (med.) ί [i aspirini]    #   ί [i aspirins]    /   aspirin er et  

 lindrende/smertestillende middel  ίίί [i aspirini in  

pafsipɔnɔ]    /    han ser på aspirin som et universalmiddel/en medisin som hjelper mot 

alt  ίίά [ɔri tin aspirini panakia]    /    ta/bruke for mye 

aspirin   άάί [kanɔ kataΧrisi aspirinis] 

aspirintablett m.   ίή [tɔ ðiskiɔ aspirinis] 

aspishoggorm m. ί [ɔ aspis]   #   ί [ɔ astritis]   

aspro m.  (tyrk. sølvmynt)  ά [tɔ asprɔ]    /    se penger 

assagai m.  (kort afrikansk spyd)  όό [tɔ afrikanikɔ ðɔri]  

assai adj.  (mus.)(meget, temmelig; forsterkning av tempo el. foredragsbetegnelse)  ά  

 [asai]   #   ύ [arkundɔs]   # ά[arkta]   

assimilasjon m.  (likhet;  inn- el. opptak) ί [i afɔmiɔsi]   #  (gramm.) 

 (lydassimilasjon) ί [i afɔmiɔsi]   /   assimilasjon av mat (fordøyelse)   

 ίή [i afimiɔsi trɔfis]    

assimilasjons- ό[afɔmiɔtikɔs] 

assimilasjonsevne f.m.   ήύ[i afɔmiɔtiki ðinami]    /     han/hun/den/det  

har stor assimilasjonsevne  έάήύ[çi mǥali afɔmiɔtiki 

ðinami]     

assimilere v.  (ta opp i seg, ta til seg) ώ [afɔmiɔnɔ]    # ύ [Χɔnvɔ]   /    

 plantene assimilerer substanser fra jorda  άώίό

 έ[ta fita afɔmiɔnun usis apɔ tɔ ðafɔs]      

assimileres v.  (smelte sammen) ύ [siŋΧɔnvɔ]    /   noen typer mat assimileres lett  

 έέώύ [mriks trɔfs afɔmiɔnɔnd fkɔla] 

assistanse m.  ή [i vɔiia]    #   ή [tɔ vɔiima]    #   ή [i arɔji]  

#   (hjelp, bistand) ί [i andilipsi]    #   (unnsetning, bistand)  ί [i 

pikuria]   #   (hjelp, tjeneste) ό [tɔ ðiakɔnma]   #   ί [i ðiakɔnia]    

#   (støtte, fremme, oppmuntring)  ή [i ipɔvɔiisi]    /    gi noen assistanse 

(hjelpe noen, komme noen til unnsetning) ίήά[ðinɔ vɔiia s

kapjɔn]    
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assistent m.  (hjelper, medhjelper, medarbeider)  ό [ɔ/i vɔiɔs]    #   ί

 [sinpikurɔs]     #   (på verksted, i atelier etc.) ήή [ɔ 

paraskvastis (s rǥastiriɔ)]    /    assistent for sjefen  όή[vɔïɔs tu 

ðifindi] /   jeg har utpekt han som min assistent (jeg har valgt han som medhjelper) 

έάό[tɔn Χɔ pisimani ja vɔiɔ mu]    /    teknisk 

assistent (byggeleder, bas, arbeidsformann) ό [ɔ rǥɔðiǥɔs]   

assistere v.(hjelpe, støtte, være til hjelp)ώ[vɔïɔ]   #   ά[vɔiaɔ]   #   (bistå,  

komme til unnsetning) ώ [pikurɔ]    /    han blir assistert av ei ekspertgruppe  

άάώ [tɔn vɔiai ɔmaða iðikɔn] 

assisterende adj.  (fungerende, vise-) ή [anaplirɔtis]   #   ό[vɔiɔs]   #    

 (hjelpe-, tilleggs-, støtte-) ό  [pivɔiitikɔs]    /    assisterende direktør  

 ή ή [ɔ anaplirɔtiz ðifindis]   #   όή

[ɔ vɔiɔz ðifindis]    #  (underdirektør) ή [ɔ ipɔðifindis]  

assonans m.  (klanglikhet)  ή [i siniçisi]    #   ή [i pariçisi] 

assortert adj.  (blandet)  ά [anamiktɔs]    #   ά [anamiΧtɔs]    #    

(mangeartet, varierende) ί[pikilɔs]    /    assortert drops (assorterete godterier, 

konfekt) άί[anamikta ǥlikizmata]    /   assortert kjeks  ά

ό [anamikta biskɔta]     /    assortert konfekt  άί

[ta anamikta ǥlikizmata]           

assortiment n.  (mangfold, utvalg)  ί [i pikilia]    #   (dagl.) ί [tɔ takimi]  

   /    han viste meg et imponerende assortiment av stoffer  έ

 ήίά [mu ðiks mja ndipɔsiaki pikilia ifazmatɔn] 

assosiasjon m.  ό [ɔ sinirmɔs]    #   (idéassosiasjon, forestillingssammenheng)   

 όώ [ɔ sinirmɔs iðɔn]       

assosiere v.  (forbinde,  knytte sammen)  έ [sinðɔ]    #   (kombinere, harmonisere)  

ά [sinðiazɔ]    #   ί [sisçtizɔ]     /    assosiere en sak med en annen   

άέά'ά [sinðjazɔ tɔ na praǥma m talɔ]  

assosiert adj.  ό [prɔsðrɔs]    /   assosiert medlem av Royal Academy  ό

 έήί [tɔ prɔsðrɔ mlɔs tiz vasilikis akaðimias] 

assurandør m.  (forsikrer, forsikringsgiver)  ή [ɔ asfalistis] 

assuranse m.  ή [tɔ asfalistiriɔ]    #   (forsikring)ά[i asfalia] 

assyrer m.  ύ [ɔ asiriɔs] 

Assyria geo.  ί [i asiria] 

assyriolog m.  (ekspert på assyrisk språk og kultur) ό [ɔ/i asiriɔlɔǥɔs] 

assyriologi m.  ί [i asiriɔlɔjia] 

assyrisk adj.  ό [asiriakɔs]   #  (språket) άό [i asiriaka  

 (ǥlɔsa)] 

astatisk adj.  (fys.)(ikke-statisk) ό [astatikɔs]   /   (fys.) astatisk kraftpar  ό 

 ύώ [astatikɔ zvǥɔz maǥnitɔn]    

asteni m.  (medisin)(kraftløshet)  έ [i ksasnisi]   #   ί [i aðinamia]    

 #  ί [i atɔnia]   

astenisk adj.  (medisin)(fysisk eller psykisk svekket)  ό [asnikɔs]    #   

 έ[ksasnimnɔs]   #   (psykol.)  ό [sçizɔimikɔs]            
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asterisk m.  (typogr.)(stjernetegn (for henvisning) (*))  ίή [ɔ  

 astriskɔs (parapɔmbis)] 

asteroid-  (stjernelignende) ή [astrɔiðis] 

asteroide m.  (en av flere småplaneter mellom Mars og Jupiter)  ή [tɔ astrɔiðis] 

asters m.  (plante i slekten Aster) ή [i astir]    #   ό [ɔ stavrɔs]  

astimatiker m.  (patol.)(person som lider av synsforstyrrelse, som har linsefeil)  ό

  [ɔ/i astiǥmatikɔs] 

astigmatisk adj.  (patol.) ό[astiǥmatikɔs] 

astigmatisme m. (fys., patol.)(synsforstyrrelse; brytningsfeil) ό [ɔ  

 astiǥmatizmɔs]   

astma m.  (patol.) ά [tɔ asma]  

astmaanfall n.  ίά [i krisi asmatɔs] 

astmatiker m.  (patol.) ό  [ɔ/i asmatikɔs]  

astmatisk adj.  (patol.)  ό[asmatikɔs] 

astrakan m.n.  (pels, småkrøllet saueskinn) ύά [i (ǥuna) astrakan]   #    

 (dagl.) ά [tɔ psɔfaki] 

astral adj.  (stjerne-, stjerneformet)  ό [astrikɔs]   #   ώ [astrɔɔs] 

astrallegeme n.  (teosofi)(stjernelegeme) όώ [tɔ astrikɔ sɔma]  
astringens m.  (med.)(adstriksjon, medisins sammentrekkende evne el. egenskap)  

 ό [i stiptikɔtita]   #   (overf.) ύ [i ðrimitita] 

astingerende adj.  (adstringerende, som får (noe) til å trekke seg sammen, blodstillende)  

 ό[stiptikɔs]   /   astingerende substans  ήί [i stiptiki usia] 

astrobiologi m.  ί [i astrɔviɔlɔjia]   #   ήί [i ðiastimiki  

 viɔlɔjia] 

astrodom m.  (luftfart)(observasjonskuppel) ύ ήόά

 ή [tɔ kuvukliɔ i kɔnsɔla ɔrǥanɔn arɔnaftikis] 

astrofysikk m.  (som vitenskap) ήή [i astrɔfisiki (pistimi)] 

astrograf m.  (i stjernefotografering: linsekikkert, fototeleskop)  ά [ɔ  

 astrɔǥrafɔs] 

astrolab n. (astrolabium, hist.  instrument til måling av stjernehøyder) ά [ɔ  

 astrɔlavɔs]   #   ά [tɔ astrɔlaviɔn] 

astrolog m.  ό [ɔ astrɔlɔǥɔs] 

astrologi m.  (stjernetyding) ί [i astrɔlɔjia]   #   ί [i astrɔmandia] 

astronaut m.  (romfarer)  ύ [ɔ astrɔnaftis]   

astronautikk m.  (romfart)  ή [i astrɔnaftiki] 

astronavigasjon m.  ήή [i ðiastimiki plɔijisi]  

astronom m.  ό [ɔ astrɔnɔmɔs] 

astronomi m.  ί [i astrɔnɔmia] 

astronomisk adj.  ό [astrɔnɔmikɔs]    /    astronomiske koordinater   

 έέ [astrɔnɔmiks sindtaǥmns]   /   (overf.) en astronomisk  

sum  όό [tɔ astrɔnɔmikɔ pɔsɔ]    /    et astronomisk tall 

όό [ɔ astrɔnɔmikɔs arimɔs]    /    et astromnomisk år   

όέ [astrɔnɔmikɔ tɔs] 
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asur adj.  (asurblå, himmelblå) ά [ǥalaziɔs]   #   ύ [kianus]  

asurblå adj.  (blågrønn, sjøgrønn)  ό [ǥlafkɔs]     

asurblått n.  (himmelblått) άώύ [tɔ ǥalaziɔ Χrɔma tu uranu]   #  

 (asurblå fargesubstans) ήήί [i kiani Χrɔstiki usia] 

asuritt m.  (min.)(azuritt, kobberlasur)  ί [ɔ azuritis] 

asyl n.  (tilfluktssted, fristed, hjem) ά [tɔ asilɔ]    #   ί [i asilia]    #   (eldre 

betegnelse på psykiatrisk sykehus)  άώ [tɔ asilɔ frnɔvlavɔn]    #   

ί[tɔ frnɔkɔmiɔ]    #   (hjem for uhelbredelig syke)  άά [asilɔ 

aniatɔn]    /   gi asyl til  ίά [ðinɔ asilɔ s]    #   (ta opp, ta imot, gi ly, gi asyl) 

έ [prisilǥɔ]    /    politisk asyl  ήίά[pɔlitiki asilia/ 

asilɔ]    :   be om politisk asyl   ώόά [zitɔ  pɔlitikɔ asilɔ]    :    gi politisk 

asyl   ίέόά [ðinɔ/parΧɔ pɔlitikɔ asilɔ] 

asymmetri m.  (misforhold, uregelmessighet)  ί [i asimtria] 

asymmetrisk adj.  (usymmetrisk, ikke ensartet)  ό [anisɔmtrɔs]   #   ύ  

 [asimtrɔs]     

asyndese m.  (gramm.)(manglende bindeord mellom setninger, setningsledd eller ord)   

άέ [i paralipsi sinðzmu]   #   ύή [i 

asinðti kataskvi] 

asynkron adj. ύ [asiŋΧrɔnɔs]    /   (mekaniske fag) asynkronmotor  

 (vekselstrømsmotor) ύή [ɔ asinΧrɔnɔs kinitiras]  

at  konj.  ό [ɔti]    #    [k]    #    [pu]   #    [pɔs]    /   (det) at du er en løgner, er  

nå helt klart  όίύίάώ [(tɔ) ɔti is psftis in 

ɔlɔfanrɔ tɔra]     /   han sa (at) han skulle gå  ίή [ip pɔs a pijn]   / 

jeg beklager at jeg ikke kan komme   άώ' [lipam pu  

ðn bɔrɔ narɔ]      /   jeg vet at du er en løgner  έόίύ [ksrɔ ɔti in 

psftis]    /    tror/påstår du at jeg lyver?  ίέέ [aris k lɔ 

psmata] 

ataksi m.  (patol.)(nedsatt evne til å kontrollere bevegelser) ί [i ataksia]   #   

 ί [i asinrjia]   

ataraksi m.  (sjelsstyrke, sinnsro)  ήί [i ðianɔitiki ataraksia] 

atavisme m.  ό [ɔ atavizmɔs] 

atavistisk adj.  (instinktiv, nedarvet, primitiv) ό [atavistikɔs] 

ateisme m.  (filos.) ϊό [ɔ aïzmɔs]    #   ΐ [i aïa] 

ateist m.  (gudsfornekter) ά [ɔ/i aɔs]   #   ϊή [ɔ/i aïstis]    #   (vantro,  

hedning, agnostiker) ά [ɔ apistɔs]    /   snakke som en ateist  ΐ [aïzɔ] 

ateistisk adj.  (gudløs) ϊό [aïstikɔs] 

atelektase m.  (manglefull luftfylling av de små lungeblærer, lungekollaps) ί  

 [i atlktasia] 

atelier n.  έ [tɔ atlj]    #   (kunstatelier) όή [tɔ  

 kalitΧnikɔ rǥastiriɔ]   #  ύ [tɔ studiɔ]   #   (en malers atelier)ή

 άή[rǥastiriɔ zɔǥrafu/zɔǥrafikis]  

Aten  (geogr.) (Aten) ή [i aina]   #   (fl.tall fordi byen bestod av flere deler)  

 ή[ ain]    /   Aten med omgivelser  (Aten med omegn)  ή
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 ί[i aina k ta priΧɔra] 

Atene  gr. gudinne (tilsv. rom. Minerva)  ά [i aina] 

atener m.  (atener)(mann) ί [ɔ ainɔs]    #   (kvinne) ί [aina]    #    

(athensk dame) ί [i atiða]     /    han er innfødt atener (han er født og oppvokst i 

Athen)  ίέέ ί [in jnima-rma ainɔs]    

atensk adj.  ϊό [ainaïkɔs] 

atferd m. (oppførsel) ά [i simbrifɔra]    #   ή [i ðiaǥɔji]    /     usosial  

 atferd  ό [andikinɔnikɔtita]     /    utilbørlig atferd  ά

 ά [aprpi simbrifɔra]   

Athenaeum (i antikken: høyere utdanningsinstitusjon) ί [tɔ ainɔn]   #   

 (overf.)(aristokratisk klubb)  ήέ [i aristɔkratiki lsçi]   

Athos  geogr. (fjellet Athos)  'A [ɔ aɔs] 

atkomst m.  (adkomst, s.d.) έ [i prɔsplasi]    #   ό [i prɔzvasi]   #    

 (inngang, tilgang, adgang, vei til) ί [i isɔðɔs]    /   atkomstvei  ό

έ [i ɔðɔs prɔsplasis]    /   byen har atkomst fra land og  fra sjøsiden  

όίάόάά [ i pɔli in prɔsplasimi apɔ  

ksira k alasa]   /   den eneste atkomsten til den gamle festningen  όί

όά [i mɔni isɔðɔs stɔ paljɔ kastrɔ] 

atkomstdokument n.  (skjøte)  ίό [i titli kiriɔtitas] 

atkomstvei m.  (avkjøringsvei, sidevei) ύό [i ðftrvusa ɔðɔs] 

Atlanterhavet n.  (Atlanteren)   όό [(ɔ) atlandikɔs (ɔkanɔs)]   /    

 krysse Atlanteren  ίό [ðiasçizɔ tɔn atlandikɔ]  

atlanterhavs-  (atlantisk)  ό [atlandikɔs]    #   ά [atlandiɔs]    

Atlantis  (myt.)  ί [i atlandiða] 

atlantisk adj.  (atlanterhavs-)  ά [atlandiɔs]    #   ό [atlandikɔs]   #   

 ύύ [tu atlandiku (ɔkanu)] 

atlas n.  (kartbok) ά [ɔ atlas]    #   ά [ɔ atlandas]   #   (anat.)(øverste  

 halsvirvel)  ά [ɔ atlas]   /   et historisk atlas   όά [istɔrikɔs atlas]                 

Atlas  (myt. sønn av titanen Iapetos) Ά [ɔ atlas]    #   Ά [ɔ atlandas] 

atlask m.  (sateng)  ά [tɔ atlazi] 

atlask-  (sateng-)  έ [atlazniɔs] 

atlet m.  (idrettsutøver)(mannlig) ή [ɔ alitis]    #  ή [ɔ aǥɔnistis]   #   

 (kvinnelig)  ή [i alitria]    #   ί [i aǥɔnistria]  

atletisk adj.  (idretts-, friidretts-)ό[alitikɔs]   #   (muskuløs, sterk, kraftig)

ό[alitikɔs]  #  έ [rɔmalɔs]   /   han har en atletisk kropp   

έόί [çi alitikɔ kɔrmi] 

atmometer n.  (fordunstingsmåler)  ό [tɔ atmɔmtrɔ] 

atmosfære f.m.  (luft, preg, dåm, stemning, etc.) ό [i atmɔsfra]   #  (tone,  

 antydning, undertone, overtone) ό [ɔ tɔnɔs]    #   (luftrom) έώ

 [ɔ nariɔs Χɔrɔs]    #   (klima, stemning)  ί [tɔ klima]    /   den øvre atmosfære 

(de høyere luftlag) ώό [i anɔtri atmɔsfra]     /    det var/hersket en 

atmosfære av diskré eleganse i rommet   ύέόήό

ά [ipirç nas tɔnɔz ðiakritikis kɔmpsɔtitas stɔ ðɔmatiɔ]     /   en atmosfære av  
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mystikk (en mystisk atmosfære)  όί [i atmɔsfra mistiriu]    /    

en dyster atmosfære  άό[varia atmɔsfra]    /   en elektrisk atmosfære 

(av prakt og glans)  ήί [ilktriki ǥli]    /    en fiendtlig atmosfære  

ήό[Χriki atmɔsfra]    /    en forurenset atmosfære  έ

ό [mɔlizmni atmɔsfra]    /   en hyggelig atmosfære   ίό  

[ɔra atmɔsfra]     :   den vesle rastauranten hadde en hyggelig atmosfære  

άί ίό [tɔ tavrnaki iç ɔra atmɔsfra]    /    en nifs/ 

uhyggelig atmosfære   έ [stiçiɔmni atmɔsfra]    /   en  

vennskapelig atmosfære  ή ό [filiki  atmɔsfra]    :   samtalene ble 

gjennomført i en vennskapelig atmosfære/tone   ίήέ

όύ[i sinɔmiliz ðiksiΧikan msa s filikɔ pnvma]    /   et romfartøys  

tilbakevending til atmosfæren  ίύή

ό [panisɔðɔz ðiastimiku ɔçimatɔs stin atmɔsfra]    /    skape samme  

atmosfære som på en gresk taverna  ώόήέ

[ðimiurǥɔ atmɔsfra linikis tavrnas]    

atmosfærisk adj.  (meteorol.) ό [atmɔsfrikɔs]   /   atmosfærisk elektrisitet   

 όό [ɔ atmɔsfrikɔs ilktrizmɔs]   /  atmosfæriske forhold   

έή [atmɔsfriks siniks]    /   atmosfæriske forstyrrelser 

έά[atmɔsfriks anataraksis]   #   (radiostøy) (ά 

ά [(raðiɔfɔniki) parasita]    /    atmosfærisk forurensing  (luftforurensing) 

ύό  [i ripansi tis atmɔsfras]    #   ήό

 [i atmɔsfriki mɔlinsi]     /    (fys.)  atmosfærisk trykk (lufttrykk)  ή

ί [i atmɔsfriki pisi]    /    atmosfærisk  vind  όέ [ɔ  

atmɔsfrikɔs aras]  

atoll m.  (korallrev)  ό [i atɔli]    #   ήίήί

 [kɔraliɔjniz nisiða sçimatɔz minisku]     

atom n.  (fys.) ά [tɔ atɔmɔ]    /   spalte atomet  ώά [ðiaspɔ tɔ atɔma]  

atom-   (fys.)(atomar-)  ό [atɔmikɔs]    #   ό [tɔn atɔmɔn]       

atomalderen m.   ήήί [i pɔçi tis pirinikis tΧnɔlɔjias]    #     

όόώ [ɔ atɔmikɔs/pirinikɔs ɔnas]    #   ήή [i 

atɔmiki pɔçi] 

atomavfall n.  άό [ta atɔmika apɔvlita] 

atombombe m.  ήήό [i atɔmiki/piriniki vɔmva]    

atombrennstoff n.  (atomdrivstoff)   όύ [tɔ atɔmikɔ kafsimɔ] 

atomdrevet adj.  ύήέ [kinumnɔz m piriniki nrjia]    /      

 atomdrevne ubåter  ύ ύήέ [ipɔvriça kinumna 

m piriniki nrjia] 

atomenergi m.  (atomkraft, kjernekraft) ήέ [i atɔmiki nrjia]    #   ή

έ [i piriniki nrjia]     /    frigjøre atomenergi   ύή

έ [apɔðzmvɔ tim biriniki nrjia]     

atomforsker m.  (atomfysiker)  όή [ɔ pirinikɔs  pistimɔnas] 

atomfri adj.  έ [apɔpirinikɔpiimnɔs] 

atomfysiker m.  όό [ɔ pirinikɔs fisikɔs] 
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atomfysikk m.  ήή [i atɔmiki fisiki]    #   ήή [i piriniki  

 fisiki] 

atomisere v.  (pulverisere, forstøve)  ώ [nflɔpiɔ]    #  ώ  

[pskaðɔpiɔ]    #   ώ [atmɔpiɔ]   #   (overf.)(pulverisere) ώ 

[kɔniɔrtɔpiɔ]  

atomisering f.m.  (pulverisering, forstøving)  ί [i nflɔpiisi]    # 

 ί [i pskaðɔpiisi]   #   ί [i atmɔpiisi]    

atomisme m.  (filos.)  ί [i viɔɔria]   #   ήί [i atɔmiki  

 kɔzmɔɔria] 

atomistisk adj.  (også: skarpt oppdelt i små enheter)  ό [atɔmi(sti)kɔs]    # 

 έ [ksatɔmikvmnɔs]    

atomitet m.  (fys.) ό [i atɔmikɔtita]    #   έ [tɔ snɔs]  

atomkjerne f.m.  όή [ɔ atɔmikɔs pirinas]  

atomkraft f.m.  (atomenergi, kjernekraft)  ήέ [i atɔmiki nrjia]   #    

ήέ [i piriniki nrjia]    

atomkraftverk n.  (kjernekraftverk) άήήέ [tɔ  

 rǥɔstasiɔ atɔmikis/pirinikis nrjias]   

atomkrig m.  όό [ɔ atɔmikɔs pɔlmɔs]   #   όό [ɔ  

 pirinikɔs pɔlmɔs] 

atommasse m.  ήήά [i atɔmiki/priniki maza]  

atommile f.m.  (atomreaktor)  ήή [i atɔmiki stili] 

atomnedrustning f.m.   όό [ɔ pirinikɔs afɔplizmsɔs] 

atomnummer n.  όό [ɔ atɔmikɔs arimɔs]    #  ״έ״,  [tɔ snɔs]  

atomprøve f.m.  (kjernefysisk prøve)  ήή [i piriniki ðɔkimi] 

atomreaktor m.  (atommile, kjernereaktor) όόή  [ɔ  

atɔmikɔs/pirinikɔs andiðrastiras]    #   ήή [i atɔmiki stili]    

atomsky f.m.  (sopplignende, radioaktiv sky etter atomsprengning)  όέ [tɔ  

 raðinrǥɔ nfɔs]   

atomspalting f.m.  (kjernespalting, fisjon)  ή ά [i piriniki ðiaspasi]   

atomstridshode n.  ήή [i piriniki kfali]    #   pl. έέ [i  

 piriniks kfals] 

atomstruktur m.  ήό [i ðɔmi tu atɔmu] 

atomtrussel m.  ήή [i piriniki apili]     /    atomtrusselen som henger over  

 verden   ήήέάόό [i piriniki apili pu 

 krmt panɔ apɔ tɔŋ gɔzmɔ]    

atomvekt f.m.  όά [tɔ atɔmikɔ varɔs]      

atomvåpen n.pl.  (kjernevåpen) άό [ta pirinika ɔpla]   #  άό  

[ta atɔmika ɔpla]    /   som er mot atomvåpen/kjernekraft  ό 

[andipirinikɔs]     /   spredning av atomvåpen    όώ

ό [ɔ pɔlaplasiazmɔs tɔn atɔmikɔn ɔplɔn]     

atomvåpenlager n.  (kjernekraftlager/-beholdning) έώώ [ta  

 apɔmata pirinikɔn ɔplɔn] 

atonal adj.  (mus.) ό [atɔnikɔs]  

atonalitet m.  (mus.)  ό [i atɔnikɔtita]    
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atoni m.  (med.)(mangel på spenning i muskulaturen)  ί [i atɔnia] 

atonisk adj. (med.)(med manglende spenst i muskulaturen)  ά [atɔnɔs] 

atresi m. (med.)(mangel på eller innsnevring av naturlig hulrom eller passasje i kroppen)   

 ί [i atrisia] 

atrium n.  (arkit.)(forhall, avskjermet uterom) ί [tɔ riɔ]   #   ά [tɔ  

ttrastɔɔn]    #  (anat.)(forkammer i hjertet)  όό [ɔ karðiakɔs kɔlpɔs]   

#   ύύό [tɔ ptrijiɔ tu karðiaku kɔlpu]    

atrofi m.  (med., fysiol.)(muskelsvinn, organsvinn)  ί [i atrɔfia]  

atrofiere v.  (om muskel el. organ: skrumpe)  ώ [atrɔfɔ] 

atropin n.  (kjemi, med.)(pupillutvidende alkaloid ) ί [i atrɔpini]  

atskille v.  (holde atskilt, holde fra hverandre)  έ [andiðiastlɔ]    #    (løsne, løse)  

 ώ[apɔkɔlɔ]   #   (dele fra, skille fra, avdele, holde fra hverandre)  ί

[ðiaΧɔrizɔ]    /   atskille kjønnene (ha jenter og gutter/kvinner og menn hver for seg, 

praktisere kjønnsdeling)  ίύ [ðiaΧɔrizɔ ta fila]    /    elva som atskiller 

Hellas og Tyrkia (grenselva mellom Hellas og Tyrkia)  όί

άόί [ɔ pɔtamɔs pu ðiaΧɔrizi tin laða apɔ tin durkia] 

atskillelse m.  ό [ɔ ðiaΧɔrizmɔs]   #   ώ [i ðiaΧɔrisi]   #  (utskillelse)  

ώ  [tɔ ksΧɔrizma]    #   (separasjon, skilsmisse) ά [i ðiazfksi]    

#   (løsning, det å gå opp i limingen)   # ό [i apɔkɔlisi]    #   (dissosiasjon, 

løsgjøring, frakobling, utkobling) ύ [i apɔsinðsi]    #   ό [ɔ 

apɔΧɔrizmɔs]   #   (fjerning, løsgjøring, bortnapping, huking, beslagleggelse) ί

 [i afrsi]    /    fullstendig atskillelse  όό [ɔ ɔlɔklirɔtikɔs 

Χɔrizmɔs]  

atskillig adj.  (betydelig) ό [simandikɔs] 

atskillig adv.  (mye, svært, betraktelig) ύ [pɔli] 

atskillige adj.  (ganske mange, opp til flere) ά[kambɔss]   #  ά[kambɔsi]     

 #   (flere, ymse, ulike, diverse)  άάά [ðiafɔrus/ðiafɔrs/ðiafɔra]  

atskilt adj.  ό [Χɔristɔs]   #  έ [Χɔrizmnɔs]    #    (separat, distinkt,  

forskjellig, spesiell)  ό[ksΧɔristɔs]    #   έ[ksΧɔrɔs]    #   

έ [ðiakkrimnɔs]    #    (uten forbindelse med hverandre, frakoblet)  

ύ [asinðtɔs]    /    i atskilte deler (i stykker, i biter)  άά [s 

Χɔrista kɔmatia]    /   med beina atskilt (i bredstilling, skrevende)  ό

ά [m ta pɔðja s ðiastasi]   

atskilt adv.  (hver for seg) ά [Χɔrista]     #   ώ [Χɔria]    /   etter den dagen er de/ 

de to aldri atskilt  όέίίέώ [apɔ tin imra kini ðn 

in pɔt Χɔria]    

atspre(de) v.  (more (seg), underholde)  ά [ðiaskðazɔ]   #   ώ [psiΧaǥɔǥɔ]    

#   ώ [anaðimiurǥɔ]    /   atsprede seg med (more seg med) 

ύ[psiΧaǥɔǥum m]    #  ά [ðiaskðazɔ m]  

atspredelse m.  (underholdning,  fornøyelse, hobby) έ [i ðiaskðasi]   #   

ί[i psiΧaǥɔjia]    #   (underholdning, rekreasjon)  ή [i anapsiçi]      

#   (morskap)  έ [i trls]     /    det er veldig få atspredelser i en landsby/ 

småby  (det er veldig lite å ta seg til i en landsby)  ύίόή



  34 

ά'έό [pɔli liji trɔpi anapsiçis iparΧun sna Χɔriɔ]   #   ά  

όέέ [tɔ Χɔriɔ ðn çi pɔlz ðiaskðasis]    /   han søkte atspredelse 

i...  ήί [anazitis psiΧaǥɔjia s]    /    min eneste atspredelse er 

lesing/sjakk  όέίάά[i mɔni mu 

ðiaskðasi in tɔ ðjavazma/tɔ skaki]    

atspredt adj.  (åndsfraværende)  ή [anisiΧɔs] 

atspredthet f.m. (distraksjon, åndsfraværenhet, uoppmerksomhet)  ά [i afirimaða] 

att adv.  (bak, tilbake) ί [pisɔ]    #   (tilbake, attover, bakover)  ί [prɔs ta pisɔ]     

(igjen, på ny)  ά [ksana]    #    ά[pali]     /   att og fram  (fram og tilbake)  

ί[brɔspisɔ]     #  ή' έ [pijn la] 

attaché m.  (person som er tilknyttet en legasjon eller ambassade) ό

 ά [ɔ (ðiplɔmatikɔs) pittramnɔs]   #   όό [ɔ 

ðiplɔmatikɔs akɔluɔs]   

attakk n.  (angrep, anfall) έ [i fɔðɔs]   #   ί [i pisi]   #   ό [i  

 fɔrmisi]   # ή [i prɔzvɔli]    

atten tallord.  ώ [tɔ ðkaɔΧtɔ] 

attentat n.  (snikmord)  ί [i ðɔlɔfɔnia]     #   ήί [i sinɔmɔtiki  

pisi]    #   (drapsforsøk) όό [i apɔpira fɔnu]    #   ή

ό[i ðɔlɔfɔniki apɔpira]     /    de gjorde et attentat på paven  (de prøvde å ta 

livet av paven)  έόάήά [kanan apɔpira kata tiz  

zɔis tu papa]    /    et attentat mot noen   ήόίά

[ðɔlɔfɔniki apɔpira nandiɔn kapju]    /    ettervirkningen av/følgene av dette attentatet  

ίήί [ɔ andiktipɔs aftis tiz ðɔlɔfɔnias]    /    han var 

utsatt for et attentat  έόάή [jin apɔpira kata tiz zɔis tu] 

attentatforsøk n.  (mordforsøk)  όό [i apɔpira fɔnu] 

attentatmann (/-kvinne) m.  (snikmorder)  ό [ɔ/i ðɔlɔfɔnɔs]   # (mannlig)  

 ά [ɔ fɔnjas]   # (kvinnelig) ό [i fɔnisa]   /   presidentens attentatmann/ 

 -kvinne   όέ [ɔ/i ðɔlɔfɔnɔs tu prɔðru]    

atter adv.  (igjen)  ά [ksana]    #    ά[pali] 

attest m. (bevis, bevitnelse) ό [tɔ pistɔpiitikɔ]    #   ό [tɔ  

 apɔðiktikɔ]     

attestasjon m.  (bevitnelse, bekreftelse) ί [i pistɔpiisi]    #  (forsikring,  

bekreftelse, bevitnelse) ί [i vvɔsi]   #  (bekreftelse, ratifisering, ratifikasjon)  

ύ [i pikirɔsi]    #   (på dokument: påtegning, medundertegning, 

kontrasignering)  ώ [i ɔrisi]   

attestere v.  (bevitne, vitne om) ώ [pikirɔnɔ]    #   (bevise, være bevis på, godtgjøre,  

 attestere) ί[apɔðiΧnɔ] #   ώ [pistɔpiɔ]   #    ώ[martirɔ]    

#  (bekrefte) ώ[vvɔnɔ]   #   (signere, undertegne) ώ [ɔrɔ]    /   attestere 

en signatur  (bekrefte ektheten av en signatur)  ώώή

ή [vvɔnɔ/pistɔpiɔ tɔ ǥnisiɔ mjas ipɔǥrafis]    #   ώό

ή [pivvɔnɔ ti ǥnisiɔtita mjas ipɔǥrafis]    /    attestere (ektheten av) et 

dokument  ώ όέ [pistɔpiɔ ti ǥnɔsiɔtita ŋgrafu]    /    

attestere på (skrive under på, godkjenne, bifalle)  ί [ŋgrinɔ]    #   ώ 
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[pikirɔnɔ]    #  ώ [prɔspikirɔnɔ]   #   (skrive under på, godkjenne) 

ά[prɔsipɔǥrafɔ]    /    det må attesteres av sjefen  έή

ή [prpi na tɔ ɔrisi ɔ ðifindis]    /    underskrifta hans må attesteres/ 

være attestert av politiet (politiet må attestere at underskrifta hans er ekte)  έ

ίήήό ί [prpi na ɔrii tɔ ǥnisiɔ  

tis ipɔǥrafis tu apɔ tin astinɔmia]  

attestert adj.  (rett, bekreftet)  έ [pikirɔmnɔs]   #   έ [ɔrimnɔs] 

 /   attestert kopi (rett kopi)  έί [tɔ pikirɔmnɔ andiǥrafɔ]   # 

 έί [tɔ ɔrimnɔ andiǥrafɔ]        

attestering f.m.  (bevitnelse) ύ [i pikirɔsi]   #   ί [i pistɔpiisi]    #    

(på dokument: påtegning, bekreftelse, medundertegning, kontrasignering)  ώ [i 

ɔrisi]    /    attestering på en signaturs ekthet   ίή [i pistɔpiisi 

ipɔǥrafis] 

attføre v.  (rehabilitere, omskolere)  ώ [anamɔrfɔnɔ]    

attføring f.m.   ά [i apɔkatastasi]    #   (rehabilitering, omskolering)   

 ό [i anamɔrfɔsi]    #   (rehabiltering til et yrke)  ή

 ά [i paŋglmatiki apɔkatastasi]   

Attika geogr.  ή [i atiki]     

Attila  hist.  (hunernes konge 433 – 453)  ί [ɔ atilas] 

attisk adj.  (atensk, fra Attika) ό [atikɔs]    /   attisk idiom (attisisme, attisk vending el.  

uttrykksmåte) ό [ɔ atikizmɔs]    #   όί [tɔ atikɔ iðiɔma]    /   

attisk salt (åndfullt vidd, elegant, tørrvittig humor som ble regnet som typisk for antikkens 

atenere)  όά [tɔ atikɔn alas]    #   (vidd, ånd)  ύ [tɔ pnvma]   #  

(”øyeblikkets humor”, vidd, slagferdighet) όύ [tɔ lptɔ çumɔr]   /   attisk 

troskasp (urokkelig troskap) ίί [i ðra pisti]    

attpåtil adv.  (dessuten)  έ[piplɔn]   #   όά [ki apɔ panɔ]   #   ό  

[kjɔla(s)]    #   (til alt overmål, på kjøpet)  ά'ό [kɔnda saftɔ]    /    og attpåtil er 

du uforskammet, hva?  ίό [m vrizis kjɔlas ]     /    og attpåtil er han 

en løgner  όάίύ[ki apɔ panɔ in k psftis]      

attraksjon m.  (tiltrekningskraft, gravitasjon, trekk) έ [i lksi]   #   (tiltrekningskraft,  

 forlokkelse, sjarmerende trekk, severdighet)  έ[tɔ ljitrɔ]   #  ό[i 

 atraksiɔn]   /   dagens store attaksjon (dagens høydepunkt)  άό

έ [i mǥali atraksiɔn dis imras]    /   en av attraksjonene i denne landsbyens er...  

έόέύύί  [na apɔ ta ljitra tu Χɔriu aftu in]   / 

(overf.)  være den største attraksjonen   ίώό  [im prɔtɔs stɔ 

prɔǥrama]     :   han er den største attraksjonen  (navnet hans topper listen)  όά

ίώό  [tɔ ɔnɔma tu in prɔtɔ stɔ prɔǥrama] 

attraktiv adj.  (tiltrekkende, etterspurt) έ [zilmnɔs]   #   ό [lkistikɔs]   #   

(fristende, forlokkende, forførende)  ό [laΧtaristɔs]  #   ό [ɔrktikɔs]   

/   ei attraktiv kvinne  ήί [mja ɔrktiki jinka]    /   et attraktivt 

forslag/tilbud  ήόά[ǥarǥalistiki prɔtasi/prɔsfɔra]    / 

lite attraktiv (lite etterspurt) ή[azilftɔs]       

attributiv adj.  ί [pikurɔs] 
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attributt n.  (gramm. bestemmelse) ό[ɔ prɔzðiɔrizmɔs]   #  ό  

 [tɔ parpɔmnɔ]   #   (gramm.:  adjektivisk ledd/utfylling)  όό

 [ɔ pitikɔs prɔzðiɔrizmɔs]   

attrå m.  (begjær, begjærlighet, grådighet) ί [i aplistia]    

attrå v.  (begjære, lengte etter)  ώ [piimɔ]   #   ώ [zaΧarɔnɔ]   #   έ  

 [ɔrǥɔm] 

attråverdig adj.  (forførende, lokkende)  ό [piimitɔs]   #   (appetittvekkende,  

 ønskelig) ό[liǥurftɔs]    #   (ønskelig, ettertraktet, elsket)  ό [pɔitɔs] 

atypisk adj.  (avvikende)  ά [paratipɔs]   #   ό [andikanɔnikɔs]     

 ώ [anɔmalɔs]   #   (som ikke har de typiske karakteristika) έ

 άά [pu ðn çi ta tipika Χaraktiristika]  


